REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

SENTRALE STATISTIEKDIENS
CENTRAL STATISTICAL SERVICE

Meld in briefwisseling met die Sentrale Statistiekdiens asseblief

In correspondence with the Central Statistical Service please quote
die kodenommers wat bokant die adres verskyn

the code numbers appearing above the address

Geagte Meneer/Mevrou/Mejuffrou

MANNEKRAGOPNAME NO. 17
24 APRIL 1987

ok Die Sentrale Statistiekdiens onderneem vanaf 1987, net soos wat
vroeér deur die Departement van Mannekrag gedoen is, die Man-
nekragopname elke tweede jaar en die Minimannekragopname
op 'n jaarlikse grondslag om die openbare en private sektor van
beroepsgegewens van die werkerskorps en die verwante vakatu-
rekoerse te voorsien.

o

Die waarde van hierdie statistieke is afhanklik van die ty-
dige vrystelling van die resultate. Geliewe derhalwe u op-
gawe sonder versuim in te dien, en in ieder geval nie later
nie as die KEERDATUM, naamlik 29 ME| 1987,

3. Die vraelys word in tweevoud verskaf en dit sal waardeer word
indien u hierdie dokumente sal invul en een afskrif aan die Sen-
trale Statistiekdiens sal terugstuur. Vir versendingsdoeleindes is
'n geadresseerde amptelike koevert aangeheq. Die ander afskrif
moet asseblief vir verwysingsdoeleindes bewaar word,

4, Lees asseblief die verduidelikende opmerkings asook die opmer-
kings ten opsigte van die verskillende afdelings, maar indien u
sou twyfel oor enige van die vereistes moet u asseblief nie huiwer
om onmiddellik met die Sentrale Statistiekdiens in verbinding te
tree nie.

o

Hierdie statistieke word versamel ooreenkomstig regulasies uit-
gevaardig kragtens artikel 17 van die Wet op Statistieke, 1976
(Wetno. 66 van 1976).

]

Kantoorgebruik/Office use

Dear Sir/Madam

MANPOWER SURVEY NO. 17
24 APRIL 1987

il The Central Statistical Service undertakes as from 1987, as was
previously undertaken by the Department of Manpower, the Man-
power survey every other year and the Mini manpower survey on
an annual basis to provide the public and private sector of occu-
pational data of the workers corps and the relative vacancy rates.

2 The value of these statistics is dependent upon the time-
ous release of the results. You are therefore requested to
submit your return without delay and in any case not later
than the DUE DATE, namely 29 MAY 1987.

3. The questionnaire is supplied in duplicate and it will be appre-
ciated if you will complete these documents and return one copy
to the Central Statistical Service. An addressed official envelope
is attached for postal purposes. The other copy should be kept for
reference purposes.

4, Please read the explanatory notes as well as the notes in respect
of the various sections, but should you be in doubt as to any of
the requirements, please do not hesitate to contact the Central
Statistical Service immediately.

& These statistics are collected in terms of regulations promulgated
under section 17 of the Statistics Act, 1976 (Act no. 66 of 1976).



U opgawe sal as streng vertroulik behandel word ooreenkomstig
die geheimhoudingsbepaling van die Wet op Statistieke. Die in-
houd van individuele opgawes sal aan geen private persoon, or-
ganisasie of Staatsdepartement beskikbaar gestel word nie. Die
resultate sal op so 'n wyse gepubliseer word dat daar verseker
word dat die gegewens in u opgawe vertroulik bly. Verder is geen
inskrywing in die opgawe toelaatbaar in enige regsgeding nie, uit-
gesonderd in die geval van 'n oortreding teen die Wet op Statis-
tieke.

Met die cog op die belangrikheid van hierdie opname sal u same-
werking betreffende die invul en indiening van die opgawe voor
die keerdatum, waardeer word.

Your return will be treated as strictly confidential in corvpliance
with the secrecy provision of the Statistics Act. The contents of
individual returns will not be divulged to any private person, orga-
nisation or Government Department. The results will be publish-
ed in such a way as to ensure the confidential nature of the data
contained in individual returns. Furthermore, no entry in the re-
turn shall be admissible in any legal proceedings except in the
case of an offence under the Statistics Act.

In view of the importance of this survey, your co-operation as re-
gards the completion and submission of the return before the re-
turn date will be appreciated.

Die uwe

Yours faithfully

s e

/ﬂ.gAD: CENTRAL STATISTICAL SERVICE

&OOF: SENTRALE STATISTIEKDIENS

SENTRALE STATISTIEKDIENS/
CENTRAL STATISTICAL SERVICE
PRIVAATSAK/PRIVATE BAG X44
PRETORIA

0001

Telefoon (012)

Telephone 325-2400

Teleks 320450, 320523

Telex 322418,320173
Telegramadres STATIS
Telegraphic address STATIS

STREEKKANTORE/
REGIONAL OFFICES:

DURBAN: (031) 31-2593
NELSPRUIT: (01311) 52455/6
BLOEMFONTEIN: ...t

KAAPSTAD/CAPE TOWN: (021)
46-6940, 46-2098

2

PIETERSBURG: (01521) 7-1609
KEMPTONPARK: (011) 394-3420/1
KIMBERLEY: (0531) 3-3965/6

PORT ELIZABETH: (041) 52-3801/2

KLERKSDORP: .......coooiiiiiiieiiin s



GEBRUIK ASSEBLIEF HIERDIE VERWYSINGSLYS VAN BEROEPS-
EN AMBAGSGROEPE OM DIE INVUL VAN HIERDIE VRAELYS TE

VERGEMAKLIK

AFDELING 1

(Alle werknemers behalwe ambagsmanne en vakieerfinge)

Beroeps-
groep
01
02

03
04
05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

16
17

18
19

Ambags-
groep

20
21
22
23

Professionele, semi-professionele en tegniese
WEIKNBIMEIS ....coeinerciriisseniriienessereenssssssssesnsnenss

Besturende, uitvoerende en administratiewe werk-
NEMETS...c.eeveririrereerertereeressesassorssesssssnesessssmsesnsses

Werknemersin verkoops- en verwante werk.............
Mynontginning en steengroefbewerking (uitgeson-
derd werknemers elders gespesifiseer) ...............

Werknemers werksaam in vervoer, aflewering en
KOMMUNIKASIE........ococvniriiricnrciisi i ssrans

Operateurs en halfgeskoolde werknemers in be-
werking van metaal, kunshars of masjiendele en
operateurs in die motornywerheid (ambags-
manne en vakleerlinge uitgesluit)...............ccoc.....

Operateurs en haifgeskoolde werknemers in bou-
en/of konstruksiewerk............ccceveviieiienvinneeennen.

Werknemers werksaam in die verwerking van hout,
meubels ens. (ambagsmanne en vakleerlinge
uitgesiuit) ........coeeeveenineenenn

Werknemers werksaam in die vervaardiging van
klere en tekstiele en in was, droogskoonmaak,
I oo i dbon 5 ks oot oo oo ool

Werknemers werksaam in die voorbereiding en ver-
vaardiging van voedsel, drank en tabak...............

Werknemers werksaam in feer-, kunsleer en skoen-

bewerking (ambagsmanne en vakleerlinge uit-
L VT o bt it o e A el rerers, B

Werknemers werksaam in die verwerking en die
vervaardiging van glas, veselglas, sement, kalk,
bakstene, teels, ens. ........cc.ccevvrrrceccrinveinrieinrienens

Geskoolde en halfgeskoolde werknemers en ope-
rateurs werksaam in die verwerking en vervaar-
diging van chemiese en rubberprodukte, seep,
kerse, eetbare olies en vette, kunshars,
ontploffingstowwe, kunsmis, ens. ..........cccceeueuue.

Werknemers in die drukwerkproses en papierver-
vlaar)diging (ambagsmanne en vakleerlinge uitge-
sluit

Toesighouers en ander geskoolde en halfge-
skooldewerknemers N.8.g. .......ccccceevverceervecnrrnans

Werknemers werksaam in dienshoedanighede,
openbaar, persoontik en huishoudelik..................

L e R e P

Totale aantal werknemers in Afdeling 1........coeeerenee

AFDELING 2
(Slegs AMBAGSMANNE)

Metaal- en ingenieursambagte ........c...ceemernascrecne
Elektriese en elektroniese ambagle...............eesevern
Motorambagte .................

Bou-ambagte.........couermmmseniiinenseriasrn e sssssnsss

Bladsy

14

15

16

17

18

19

19

21

22

22

25
25

Bladsy

25
27
27
28

PLEASE

AND TRADE GROUPS TO FACILITATE THE
QUESTIONNAIRE

Occupa-
tional
group

01
02

03
04
05

06

07

08
09
10
1

12

13

14

15
16
17

18
19

Trade
group

20
21
22
23

USE THIS REFERENCE LIST OF THE OCCUPATIONAL

SECTION 1
(All employees except artisans and apprentices)

Page

Professiaonal, semi-professional and technical em-

DY B e S e e 6
Managerial, executive and administrative em-

(210 I skt O oG peeE oot o e DO 10
Clerical employees ........ceuercririinenienieceieeesrenens 10
Employees in sales and related work....................... 11
Mining and quarrying {excluding employees else-

where specified).......... AT e eI 12
Employees engaged in transportation, delivery and

COMMUICANION ....ccccveeeiirenniannninn, T S S 12
Operators and semi-skilled workers in the proces-

sing of metal, plastics or machine parts and ope-

rators in the motor industry (excluding artisans

and apPreNtiCeS)......c.uvveeiviieeeiiiirieee e sreeereraoreeine 14
Operators and semi-skilled workers in building and/

OF CONSHUCHON WOTK......c.c.covrvrverecniriicicirece s 15
Employees in the processing of wood, furniture,

etc. (excluding artisans and apprentices) .............. 16

Employees engaged in the manufacturing of
clothes and textiles and in washing, dry-cleaning, 17
OlC. i SN TEMORRM

Employees engaged in the preparation and manu-
facturing of food, drink and tobacco ..................... 18

Emgl:yees engaged in leather, artificial leather and
shoe process work (excluding artisans and

APPIENLICES) ....ccuceiernerensiassereanrorieereeesasuonssssasosens 19
Employees engaged in the processing and manu-

facturing of glass, fibre glass, cement, lime,

bricks, tiles, e1C. ...ccvnmirnrriinriiiisresseneseaenns 19

Skilled and semi-skilled employees and operators
engaged in the processing and manufacturing of
chemical and rubber products, soap, candles,
edible oils and fats, plastics, explosives, fertilis-

Gl U EAI i bk ittaotonieb, i Ao b A 21
Employees in the printing process and paper manu-

facturing (excluding artisans and apprentices)..... 22
Supervisors and other skilled and semi-skilled em-

PIOYEOS N.O.C....coviiviieriintereiiicesiieerseeeeseeneseeens 22
Employees engaged in service capacities, public,

personal and domestiC.............ccccvviecrerieiiieeeereene 23
Babourerissiurmyl Se it Srtnase il te 5 25
Total number of employees in Section 1 .................. 25

SECTION 2
(ARTISANS only)
Page

Metal and engineering frades...............c.cccoviiviiine. 25
Electrical and electronic trades ...............ooccmmmmriers 27
MOIOrtrades, . narameemrsrssrmsrse oyl 5

BUIlING trades .........oeciinminiieisiisisnsssismeienns 28

COMPLETION OF THIS



Ambags-

groep Bladsy
24 Drukkersambagle ...........cccccoviriiiiiereiinieeinisisiene 28
25  Meubelambagte...........cccocoivinininiin e 29
26 Voedselambagte..........cccooveivviineniioeeiniei e 29
27  Diamantslyp-, juweliers- en goudsmidambagte ....... 29
28  Haarkappers- en diverse ambagte...........ccou.cvenee.... 30
29  Totale aantal ambagsmanne in Afdeling 2 30
AFDELING 3
(Slegs VAKLEERLINGE)

Agwrt;ae%s- Bladsy
30  Metaal- eningenieursambagte ........cocceeeerivininenn. 30
31  Elektriese en elektroniese ambagte .........ccccccevvvnune. 31
32 Motorambagle ..o e 32
33  Bou-ambagte 32
34 Drukkersambagte 33
35  Meubelambagte...........cocoeriniiiirnisce e 33
36  Voedselambagte..........cccorvvicrnnirniiinneiennnivenens 33
37  Diamantslyp-, juweliers- en goudsmidambagte ....... 34
38  Haarkappers- en diverse ambagte............covververins 34
39  Totale aantal vakleerlinge in Afdeling 3 34

AFDELING 4
Totale aantal werkers in die onderneming.........c.c..coveveeveriinne 35

LEES HIERDIE OPMERKINGS ASB. NOUKEURIG VOORDAT U DIE
VRAELYS INVUL

1. Met “werknemers” word bedoel alle persone wat op 24 April 1987
op u diensstaat is en werk teen vergoeding in u diens vern% Eienaars
wat in hulle eie besighede werk, moet ook ingevul word. Alle kinders wat
nog aan verpligte skoolbesoek onderhewig is, moet uitgesluit word.

_L.W.—Hierdie vraelys gee 'n beroeps- en nie 'n nywerheidsindeling
nie.

Behalwe waar dit anders gespesifiseer is, moet dieselfde beroepsti-
tels vir gekwalifiseerde en nie-gekwalifiseerde werknemers (d.i. leer-
linge) gebruik word, bv. Ieerlingmasjienwerkers en leerlingmynwerkers
word as “masjienwerkers’ en "mynwerkers’’ aangedui.

2. Dit kan gebeur dat slegs 'n tak of afdeling of 'n gedeelte van die
aktiwiteite van 'n onderneming in die opname betrek word.

(a) Indien daar in u adres of daaronder 'n verwysing na 'n spesifiecke
vertakking van u werksaamhede is (selfs met 'n ahder adres) dan
moet die vraelys slegs t.0.v. daardie vertakking ingevul word.

(b) In alle gevalle waar daar geen verwysing na 'n vertakking soos in
(a) hierbo aangedui, verskyn nie, moet die vorm ingevu! word

t.o.v. al die aktiwiteite van die geadresseerde onderneming.

Gaan asseblief die voorbeelde hieronder na om vas te stel wat
presies op u van toepassing is.

Voorbeelde soos vir 2 (a)—

(i) H.S.J.Janse
Ultrastraat 2
Kaapstad
8001
Vervoerkontrakteur, H.K.

Vul vraelys in t.o.v. die hoofkantoorpersoneel te Ultrastraat 2. Enige
takke wat mnr. Janse by dieselfde adres of ander adresse mag hé, word
uitgesluit.

(ily W.J.Horn & Kie.
Wesstraat 4
Port Elizabeth
6001
Prokureurs, Kerkstraat, Uitenhage.

Vul vraelys in slegs t.0.v. die tak te Uitenhage.

Trade Page
group :
24 Printing trades..........ccvvuimmereceinisc e, 28
25  Furniture trades .... 29
26 Foodtrades........... 29

27  Diamond cutting, jewellers and goldsmiths’ trades 29

28  Hairdressing and miscellaneous trades ................... 30
29  Total number of artisans in Section 2...................... 30
SECTION 3
(APPRENTICES only)
g:ggg Page
30  Metal and engineering trades........c.coc..ovcvucevnnnn, 30
31  Electrical and electronic trades ......... . 31
32 'MOLONtrades. sy svesasas s pmaiesisredits osibssibiad, 32
33 Building trades .......cccvuereeennrinriiiiias e oo, 32
34 Printing trades.....oiiiisinniiimmiiniin e, 33
35  FUrniture trades ........c.cooonvsimiviismiisieianioos 33
36 Food trades 33

37  Diamond cutting, jewellers and goldsmiths’ frades 34

38  Hairdressing and miscellaneous trades ................... 34

39  Total number of apprentices in Section 3................ 34
SECTION 4

Total number of workers in the establishment..........c..c.co..o...... 35

PLEASE READ THESE REMARKS CAREFULLY BEFORE COM-
PLETING THE QUESTIONNAIRE

1. By "employees" is meant all persons listed on your establishment
records as at 24 April 1987 and undertaking duties in your service for
pay. Owners working in their own firms must also be entered. All children
still subject to compulsory school attendance, must be excluded.

_N.B—This questionnaire provides an occupational and not an indus-
trial classification.

Except where otherwise specified the same job designations should
be used for qualified and non-qualified workers (i.e.” learners), e.g.
Ieadrne":1 machinists and learner miners should be listed as ‘‘Machinists”’
and “Miners".

2. Itis possible that only a branch or section or portion of the activities
of an undertaking is included.

(a) It there is a reference in your address or just below it to a specific
branch of your activities (even with another address) the ques-
tionnaire must be completed for that section only.

(b) In all cases where no reference is made to a specific section as in
{a) above, the form must be completed in respect of all activities
conducted by the firm to which it is addressed. Please scrutinise
the examples given below in order to determine exactly what is
applicable to you.

Examples as per 2 (a) above—

() H.S.J.Janse
2 Ultra Street
Cage Town
8001

Cartage Contractor, H.O.

Complete the questionnaire in respect of head office personnel at 2
Ultra Street. Ar;njy ranches possibly belonging to Mr Janse at the same
or any other address are excluded.

(i) W.J.Horn & Co.
4 West Street
Port Elizabeth
6001
Attorneys, Church Street, Uitenhage.
Complete questionnaire in respect of the branch at Uitenhage only.



'

(iiiy A.B.C.Bank
Kerkplein
Pretoria
2001
H.K. en alle takke.

Vul vraelys in vir hoofkantoor en alle takke.
Voorbeeld so0s vir 2 (b)—

10-27-107-0516-5.
Atlas Skoenreparasies
Posbus 40
Rustenburg

0300

05-943-68-1-1-6

Vul vraelys in t.o.v. al die aktiwiteite van die geadresseerde onder-
neming.

3. Hierdie vraelys bestaan uit vier afdelings. Vul asseblief in Afdeling

1 al u werknemers in met uitsondering van geskoolde ambagsmanne
watin Afdeling 2 en vakleerlinge wat in Afdeling 3 ingevul word.

Professionele en tegniese beroepe vereis tersiére onderwyskwalifika-
Sies.

Geskoolde ambagsmanne is persone wat ambagte, aangewys inge-
volge die Wet op Mannekragopleiding, beoefen en wat—

(i) 'n erkende vakleerlingskap suksesvol deurloop het; of

(ii) in 'n vaktoets ingevolge die Wet op Mannekragopleiding geslaag
het; of

(iii) in besit is van 'n sertifikaat van die Registrateur van Mannekrag-
opleiding waarin die houer vakmanstatus verieen word; of

(iv) nie wetlike vakmanstatus geniet nie dog as ambagsmanne werk-
saam is en minstens vyf jaar ondervinding in die betrokke ambag
het. (Hierdie klousule maak veral voorsiening vir persone op
plattelandse gebiede waar die Wet op Mannekragopleiding nie
van loepassing is of was nie, sodat die betrokke persone nie
opleidingsgeleenthede gehad het nie, maar tog wel die werk van
ambagsmanne verrig.)

'n Ambagsman wat 'n instrukteur in 'n werkswinkel is, of wat 'n leier-
hand of voorman is, moet in Atdeling 2 ingevul word onder die spesifieke
ambag.

Die volgende ambagsmanne moet egter in Afdeling 1 ingesluit word,

ni. ambagsmanne wat hoofsaaklik verkoopswerk doen—as verkoops-
manne—ambagsmanne wal werksbestuurders of. administratiewe
beamples is—as werksbestuurders of administratiewe beamptes en
ambagsmanne watl instrukteurs aan opleidingsinrigtings Is—as in-
strukteurs. Leierhande en voormanne wat nie ambagsmanne is nie,
moetvanselisprekend in Afdeling 1 ingesluit word.

4. Die totale van Afdeiings 1, 2 en 3 moet asseblief in Afdeling 4
ingevut word.

5. Deurgaans moet werknemers aangedui word teenoor die beroep
waarin hulle die meeste tyd bestee en werkgewers teenoor die beroep
waar hulle die meeste van hulle werkstyd bestee. Dit geld ook vir eie-
naars wat in hulle eie besighede werk.

6. Met die huidige vakatures word bedoel hoeveel bykomende werk-
nemers in die verskillende beroepe u op 24 April 1987 onmiddellik in
diens kan neem. Enige tekorte wat u verwag as gevolg van beoogde
uitbreidings, moet nie by die “*huidige vakature'-kolom aangedui word
nie.

7. In die laaste kolom moet die totale verwagte aantal poste, dit wil sé,
die verwagte personeelsterkte soos op 24 April 1988 plus die verwagte
aantai vakatures per beroep soos op 24 April 1988, aangedui word.

8. Waar die afkorting n.e.g. in die vorm vermeld word beteken dit “nie
elders geklassifiseer”.

N

(iii) A.B.C.Bank
Church Square
Pretoria
2001
H.O. and all branches.

Complete one questionnaire in respect of head office and all
branches.

Example as per 2 (b) above—

10-27-107-0516-5.
Atlas Shoe Repairs
P.O. Box 40
Rustenburg

0300
05-943-68-1-1-6

Complete questionnaire in respect of all activities conducted by the
firm to which it is addressed.

3. This questionnaire consists of four sections. Please list all your

employees in Section 1 except skilled artisans and apprentices. tn Sec-
tion 2 illin only skilled artisans and in Section 3 fill in only apprentices.

Professional and technical occupations require tertiary education
qualifications.

Skilled artisans are persons who practise trades designated in terms
of the Acton Manp_ower Training, and who—

(i) have successfully completed arecognised apprenticeship; or

(i) have passed a trade test in terms of the Manpower Training Act;
or

(iii) are in possession of a cerificate by the Registrar of Manpower
Training according artisan status to the holder; or ;

(iv) do not enjoy statutory status as artisans but are engaged in work
as artisans and have had at least five year's experience in the
trade concerned. (This clause makes special provision for per-
sons in rural areas where the Manpower Training Act is not or has
not been applicable, with the result that the persons did not have
the opportunity of artisan training but nevertheless do the work of
artisans.)

An artisan who is an instructor in a workshop, or who is a leading or
chargehand or a foreman, should be entered in Section 2 under the
appropriate trade.

The following artisans, however, must be included in Section 1 viz,
artisans whose primary duties are associated with sales work—as
salesmen—those who are works managers, or who hold administrative
office—as works managers or administrative workers and artisans who
are instructors in training institutions—as instructors. Leading hands and
foremen who are not artisans must be included in Section 1.

4. Please enter the totals of Sections 1 ,2and 3 in Section 4.

5. Employees must be entered throughout this form according to the
occupation in which they spend most of their working time and em-
ployers must be entered in the occupation where they spend most of
their service time. This also applies to owners working in their own firms.

6. With present vacancies is meant the number of additional workers
to whom you will be able to afford immediate employment in the different
occupations on 24 April 1987. Any labour shortages that you may anti-
cipate as a consequence of proposed expansion, must not be shown in
the “present vacancies"” column.

7. In the last column the total number of expected posts, i.e. the
expected personnel strength on 24 April 1988, plus the vacancies ex-
pected on 24 April 1988, should be indicated per occupation.

8. Where the abbreviation n.e.c. is mentioned in the form it denotes
*‘not elsewhere classified"”.



AFDELING—1—SECTION

Vul asseblief alle werknemers met uitsondering van ambagsmanne en vakleerlinge in hierdie afdeling in
Please enter all employees except artisans and apprentices in this section

Procent porsonnel Huidige | Tolle verwagee
Beroep en beroepskode Blankes Kleurlinge Asibrs Swartes "’3:(:5- T;?aﬁfrﬁt?:d
Occupation and occupational code Whites Coloureds Asians Blacks 5':0?;!' expec;l:gtposls
M VIF M VIF M VIF M VF | s | 1988-04-24»
il
AND TECHNICAL EMPLOYEES
'”8.‘%.’2525&352&?&%&?5?&EFE,“ R ENG ENGINEER IN THAIN.
IN
Chemies/Chemical 001! Lvssivmsasiisniimmiismag st dnpsvspisimsmisionkiosomsasrm g e msmsesr] s seassniainmms
Siviel/Civil 002
Elekirles/Electrical 003
Elektronies, Elekirotegnies/Electronic, El hnical 004
Warkiuigkundig {meganies)/Mechanical 005
Mynbou/Mining ... 006
Bedryls (Produksie ingesluit)/Industrial {Including production) 007
Landbou/Agricultural o008
Lugvaart/Aeronautical 009
Metallurgies (Ekstrakiief)Metallurgical (Extractive) 010
Metallurgies (Fisies)/Metallurgical (Physical) on
Ander/Other 014
INGENIEUR (NIE-GEREGISTREER)/ENGINEER (NOT REGISTERED)
Chemies/Chemical e
Slviel/Civil 07
Elekirles/Electrical 018
Elektronles, Elekirotegniese/Electronic, EX hinical 019
Warlktuigkundig (meganies)/Mechanical 020
Mynbou/Mining 021
Bedryfs (Produksie ingesluityIndustrial {Including production) 022
Landbou/Agricultural 023
Lugvaart/Aeronautical 024
Metallurgies (Ekstraktief)/Metallurgical (Extractive) 025
Metallurgies (Fisies)/Metallurgical (Physical) 026
Ander(Other o2y
TEG”?I%HOIEIG%&EE@FE#ERRS EN ANDER/TECHNOLOGISTS: ENGI-
Chemies/Ct 030
Siviel/Civil 10 U Nt | Mt SRRt G ke Ao ok fuad{ised LASCICUSELA It BIOTCRataeirny] Cive s oot ertho o thiad losmsreetet TP iy o SO
Elektries/E} 032
Elektronies, Elekdrotegnies/Elecironic, Electiotechnical v 033
Werktuigkundig (meganies)/Mechanical 034
MynbouwMining 035
Bedrys (Produksie ingesiuity/Industrial (Inchuding production) 036
Landbou/Agricutiural oar
M VIF M VF M VIF M V/IF

» Kyk par, 7, bladsy 5/See par, 7, page §

..



' Freos persomne Hudige | T8 o0
Boroep e bervepskode Blankes Kleurlinge Asiers Swartes s [ o8 0e2er
Occupation and occupasional code Whites Coloureds Aslans Blacks :;e:::} Sxpegt:gtpom
M VF M VIF M VIF M V/F | oles | 1988-04-24x
LugvaarVAeronauical 038
Metalurgies (Blsiraksie/Mistaluwgical (Extractve) 039
Telekommunikasia/Talscommnicalion 041
Medies, Tandheeliandig/Medical, Dental 042
Instrumentasis/instrumental 043
Ontwerp/Design 044 |........
Ar'l;l'or;c: IA)va.réaI&n'gf‘,) 'é:arl?)g I‘\,/I;I;rg-'?ti,cgdogie en Voedsel/Other, e.g. Ana- 045
TEGNICI: INGENIEURS EN ANDER/TECHNICIANS: ENGINEERING
AND OTHER
Chemies/Chemical 080
Siviel/Civit 081
Elektries/Electrical 082
Elektronies, Elekirotegniese/E} Ic, El hnical 083
Werktuigkundig (meganies)/Mechanical 084
Mynbou/Mining 085
Bedryts (Produksie Ingesluit)/Industrial (Production included) 086
Landbou/Agricultural 087
Lugvaart/Aeronautical 088
Metallurgles (Ekstraktief)/Metallurgical (Extractive) 089
Metallurgies (Fisies)/Metallurgical (Physical) 090
Telekommunikasie/Telecommunication 091
Medies, Tandheelkundig/Medical, Dental 092
Instrumentasie/Instrumental 083
Ontwerp/Design 094
Tekenaar/Draughtsman 095
Ander, bv. Voedsel/Other, e.g. Food 096
Tegniese Assistent: Natrekker/Technic  ssistant: Tracer 098
Teig;iese Assistent: Ingenieurswese/Technical Assistant: Engineer-
Tegniese Assistent n.e.g./Technical Assistant n.e.c. 100
Kwaliteitsbeheerbeampte/Quality Control Otficer 102
Beroepsvelligheldsbeampte/Occupationat Safety Officer 108
Tegniese Inspekteur/Technical | . 109
M VIF M VF (] VIF M VIF
* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
7

3
I
b
F



Huidige personesl Totale verwagte

Present personnel Hv‘ga?_e a1ar91£aal_%%§t2% op
Oocupation and oocuraonscods s S MY Toner  [preson | loumtero
M V/IF M V/IF M V/F M VIF vgf::- 198;%3‘-24*
Skeikundige (Nie Aptekers)/Cherist (Not Pharmacists) 110
Geoloog, Geofisikus/Geologist, Geophysicist 111
Natuurkundige (Fisikus)/Physicist 112

Natuurwstenskaplike n.e.g., bv. Weerkundige, Hidroloog, Sterrekundige/

Natural Scientistn.e.c., e.g. Metearologist, Hydrologist, Astronomer....... LA ) (TR, LTI Ee U e [ I Wi N N
Argitek/Architect LLL N (CTTCEEEEIN SRCRmocch WIS Sereon et R ORI NS N S et ik
Stadsbeplanner, Streeksbeplanner/Town Planner, Regional Planner ...... L I L I L R L rros: ol T T W
Bourekenaar/Quantity Surveyor 16

Ontwerper: Industrieel en Kommersiee! {Nie modeontwerper)/Designer:

Industrial and Commercial (Not iashion designer) b Bz TR e e RS b e
Landmeter/Land Surveyor..., LU (RIS e SIS (SN SRS WS NS T S DN
Mynopmeter/Mine Surveyor. 19 .

Togograaf, Kartograaf, Geograaf/Topographical Surveyor, Cartographer,
eographer

1200 Fosisanbiiamin b fusmisenpes et amal it

Bioloog, Hidrobioloog, Mikrobioloog, Algoloog, Botanis, Sodloog, Fisio-

Io%zJ?Biologist. Hydrobiologist, Microbiologist, Algologist, Bogglgst, Zoo-

logist, Physiologist B T e B O o e o R e ooy er e
Leweriswetenskaplike n.e.g., bv. Oseanograaf, Biofisikus, Biochemikus/

Life Scientistn.e.c., 8.9. Oceanographer, Biophysicist, Biochemist......... L] B R v e o SIS A s S e el ST [ [
L.andboukundige, Tuinboukundige, Bosboukundige/Agriculturist, Horti-

culturist, Forester. 123

Wiskundige, Statistikus, Aktuaris/Mathamatician, Staistician, Actuary 124

Geneesheer (algemene praktisyny/Medical doctor (general practi-

tioner) 125 1 v b bispsinebns e o s e e
Patoloog/Pathologist 126
Radioloog/Radiologist VP22 | e mpspomsseend e Sl Neoeeriol (] ISR ||
Psigiater/Psychiatri PR | % SNERrET I S 1 S O (| e R L e
Spesialis n.e.g./Specialistn.e.c 129 AR ) PPy ety b e WAy Ee i Rt (=
Tandarts/Dentist 130
Veearts/Veterinary Surgeon LK)

Gekwalifiseerde Verpleegkundige (alle range)/Professional Nurse (all
ranks) 132 8L v iithamemoianila s e b sy

Vroedvrou/Midwife 133

Student Verplesgkundige (kyk ook groep 17 bercep 664 vir Ver-
pleegassistent)/Student Nurse (see also group 17 occupation 664 for

Nursing Assistant) 134 i Mooy
Apteker, Drogis/Pharmacist, Dispending chemist, DIUgGist ... 138 i fumssossimsformmensees hoesssemseedeemses oo
Orl)gk_und‘i:.ge [Nie Oftalmoloog (oogarts) nie) Optometrist [Not Ophthaimo-

ogist (Eye Sp )] 136
Dieétkundige, Huishoudkundige/Dietician, Domestic Scientist SR L T G (SRR SRS SRt N O N [NARRORL] AR (N i
Arbeidsterapeut/Occupational Therapist 138
Fisioterapeut/Physiotherapist 139
Spraakterapeut/Speech Therap B T L B o | e ] [
Radiografis/Radiographer 141
Ar}\i:;"hif;erggzsﬂ Qggg?gh hlcﬁl’sas(jei:{,e\'/getheelkundige, ens./Other Medical .

Gesondheidsinspekteur/Health inspector L S b e e
M VIF M VIF M VIF M VIF
* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
8



Huidige personeel 0 Totale verwagte
5 Present personnel Hvlﬂglage aantal poste%p
& 1988-04-24«
Beroep en beroepskode Blankes Kleurlinge Asiérs Sw tures
i ¢ artes Total number of
Occupation and occupational code Whites Colourg%s Asians Blacks F\’::cs:r:“ expected posts
- as at
M VIF M VIF M VIF M VF | cles | 1988-04-24
Homeopaat, Chiropraktisyn/Homeopath, Chiropractitioner 144
Professor, Lektor, Dosent (Universiteite)/Professor, Lecturer, Teacher
(Universities) 145
Lektor, Dosent (Opleidingskolieges, Technikons, ens.)/Lecturer, Teacher
(Training Colleges, Technikons, etc.) " 146
Alle Onderwysers verbonde aan Kieuter-, Primére en Sekondére skole
asook alle Opleidingsinrigtings/All Teachers attached to Nursery, Pri-
mary and Secondary Schoois as well as all Training Institutions 147
Inspekteur van Onderwys/Inspector of Education L3I et il me e bl RESat] R | e [ ] | l | e
Predikant, Priester, Sendeling/Clergyman, Priest, Missionary 150
Regter, Landdros, Kommissaris/Judge, Magistrate, Commissioner...,...... 151 h s
Advokaat, Regsadviseur/Advocate, Legal AdVIST .................ceeersremsrvcnnne 152 2 ey
Prokureur, Aktesuitmaker, Notaris, Beddigde Taksateur/Attorney, Con-
veyancer, Notary, Sworn Appraiser 183 PR
Ingeskrewe ProkureursklerivArticled Clerk ......... 154
Ander Regsberoepe, bv. Regsassistente, Balju, ens./Other Legal Occu-
pations, e.g. Legal Assistants, Sheriff, etc. 155
Beeldende Kunstenaar: Kunsskilder, Beeldhouer, Handelskunstenaar,
Vensteruitslaller, Kleurkonsultant, Binnehuisversierder, Modeoniwer-
E%r/Creative Artist: Painter, Sculptor, Commercial Artist, Display Artist,
lour Consultant, Interior Decorator, Fashion Designer. 157
Skrywer, Redaldeur, Joemalis, Verslaggewer, Advertensieskrywer, Ver-
taler/Author, Editor, Journalist, Reporter, Copy Whriter, Translator ......... 158
Uitvoerende Kunstenaar: Akteur, Musikus, Dansonderwyser, Sanger,
Radio-omroeper, Orrelis, Regisseur/Performing Artist: Actor, Musician,
Dancing Teacher, Singer, Radio Announcer, Organist, Producer .......... 189 focoicn
Rekenmeester, Ouditeur (geregistreer)/Accountant,  Auditor (regi-
ster 160
Rekenmeester, Ouditeur (ingeskrewe klerk)/Accountant, Auditor (articled
clark) 161 ...
Kosterekenmeester, Waardeerder, Bestuurskonsultant/Cost Accountant,
Estimator, Valuer, Management Consultant 162
Ekonoom, Ekonomiese Raadgewer, Finansléle Ontleder/Economist,
Economic Adviser, Financial Analyst o 163
Marknavorser/Market R h 164
Bibliotekaris, Argivaris/Librarian, Archivist 165
Sielkundige: Industrieel, Kiinies, ens./Psychologist: Industrial, Clinical,
B I S 166 |.....
Sosloloog, Maatskaplike Werker/Sociologist, Social Worker 167
.
Skakelbeampte/Public Relations Officer { LT ey v i 1 S— 1 O W) e A LR L )
Programmeerder, Stelselontieder/Programmer, Systems Analyst............ 169 S
Werkstudiebeampte/Work Study Officer 170
Navorsersn.e.g./Researchersn.e.c. . 1Tt
Opleidingsbeampte (vir Instrukteur kyk groep 16 beroep 625)/Training
Officer (for Instructor see group 16 occupation 625) 172
Ander (Spesifiseer)/Other {Specify) 174
01 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY 000
M VIF M VIF M VIF M VIF

* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5



Hu personeal Totale verwagte
Praig?n%pamomal "::::?_9 a;aga%l _%?‘stze‘%tp
-, : 4
Beroep en beroepskode Blankes Klourl Asiérs Swartes lures | Total number of
tion and occupational code Whites Coloureds Asians Blacks i expectod posts
VIF M VIF Mo | v vF | cles | 1988-04-244
BESTURENDE, UITVOERENDE EN ADMINISTRATIEWE WERK-
NEMERS/MANAGERIAL, EXECUTIVE AND ADMINISTRATIVE
EMPLOYEES
Besturende Direkteur/Managing Director 180
Hoofbestuurder/General Manager 191
Mynbestuurder, Assistent en Ondergrondsbestuurder/Mine Manager, As-
sistant and Underground Manager 182
Hostelbestuurder (Gelisensieerd)/Hostel Manager (Licenced) 183
Bestuurder/Superintendent: van Fabriek, Produksie, Werke, Instal-
lasie/Manager/Superintendent of Factory, Production, Works, Plant 184
Bestuurder/Direkteur van Verkope, Aankope/Manager/Director of Sales,
Purchasing 185
Bes‘luurder van Krediet, Finansies, ens./Manager of Credit, Finance, e
etc.
Bestuurder: Personeel, Opleiding/Manager: Personnel, Training 187
Bestuurder van Tak, Distrik, Kiub, Lughawe'. Gebled, Hotel, Winkel
e;ms./Manager of Branch, District, Club, Airport, Region, Hotel, Shop, "
etc.
Maatskappy Sekretaris/Company S Y 169
Sekretaris van Tak, Myn, Werke, ens./Secretary of Branch, Mine, Works, 300
elc.
Administratlewe Sekretaris, bv. Kiub, Instituut/Administrative Secretary,
e.g. Club, Institute -
Uitvoerende Beamptes, bv. Hoofde van Departemente, Stadsklerk,
- Aldelingshoof, Kurator, asook ander ultvoerende bearnptes, Superin-
tendent/Bestuurder/Direkteur van 'n Seksie of Afdeting van 'n r-
neming/Executive Officials, e.g. Heads of Deg:m , Town Clerk,
Deparimental Head, Curator, as well as other Executives, Superinten-
dent/Manager/Director of Section or Department of the 192
lns;:ek‘leur: Persele, Behuising ens./nspector: Premises, Housing 383
etc. stfhleze
Ande, (spestfiseer)/Other (specify) 194
-02 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY 000
L _=r
03 KLERKLIKE WERKNEMERS/CLERICAL EMPLOYEES...................
Rekenmeester, Interne Ouditeur (nle-geregistreer)/Accountant, Internal
Auditor (notregi d) am
Bankklerk (slegs bankinstellings)/Bank Clerk (banking institutions
only) 202
Boekhouer/Bookkeeper 23
Teller, Betaalmesster, Kassier/Teller, Paymaster, Cashier. 204
Klerk: Lone, Salarisuitbetalings, Pensioenfonds/Clerk: Wages, Salary
Payments, Pension Fund i 205
Klerk: Koste, Pryse, Faktuur, Bestelling, Aankope, Verk (nle toon-
bankklerke)/Clerk: Costing, Pricing, Invoice, Order, Purc! asing, Sales
{notcounter assistants) 208
Klerk: Rekeninge, Oudit/Clerk: Accounting, Audit 207
Klerk: Administratief ndensle, Komitee/Clerk: Administrative,
Correspol m 208
Klork: ugmendlng. minswgerskgﬂing. , Slasie-
agen : Despaich, s , Mass- Bridge,
S%Inn Agent 9 Zenn 209
VIF M VIF M VIF ViIF
* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page §
10



Huidige personeel it Totale verwagte
. Present personnel Huidige | oantal poste op
Beroep en beroepskode ‘{Srkeas' 71983-04-54*'
: : ’ Blankes Kleurlinge Asiérs Swartes otal number o
Occupation and occupational code Whites Goloureds Asians Blacks P“’se:' expected posts
vacan- as at
M VIF M VIF M VIF M VIF | cles | 1988:04-24%
Klerk: Fabriek, Produksie, Werke/Clerk: Factory, Production, Opera-

tion . b E LI R
Klerk: Rekord, Registrasie, Liasseer, Statistieke, Mikrofilm, indeks, Aan-

teken, Telman, ni%(eller/Clerk: Records, Registry, Filing, Statistics,

Microfilming, Index, Recorder, Tallyman, Clip Counter 211 S|
Stoorman, Magasynassistent, Skryfbehoeftesklerk, Voorradeklerk, Uit-

rustingklerk, Papier-/Dokumentebewaarder/Storeman, Stores Assis-

tant, Stationery Clerk, Stock Clerk, Outfit Clerk, Paper/Document

Keeper 212
Klerk: Personeel, Werkverskaffing/Clerk: Staff, Emiployment ................... 213 Loienbiainainlimimaiiagednnbaisn i feaaeadaiiaabi e
Ontvangsklerk, Ontvangsdame, Sekretaresse/Reception Clerk, Recep-

tionist, Secretary R Lo fosensmasniddintsomnssaissichoussmarssinsonehonssnsimsasnsssilssenssressmmmsfssssnsnissssspfecsesaguonessss g ivrss TEIET] IO Pn
Tikster, Snelskrywer, Snelskrittikster/Typist, Stenographer, Shorthand

Typist 215 || horsncamilaniiiion aliarainia Bt | et auk O R R s s e e
Tikster/Klerk (vir Telefonis kyk groep 6 beroep 324)/Typist/Clerk (for

Telephonist see group 6 occupation 324) 216
Kantoormasjienbediener: Kopieermasjien, Afdrukmasjien, Fotostaatmas-

ien, ens./Office Machine Operator: Duplicating Machine, Printing

achine, Photostat Machine, etc. 217
Bitlioteekassistent/Library A 4 || PN e e R o Rt et et Wl e o) el | SRR
Operateur: Rekenmasg%r;, Boekhoumasjien, Optelmasijien/Operator:

Computing machine, Bookkeeping machine, Calcufating machine ........ 2195 Jitwvemal iy i) iR st ssre et P e e
Datavaslegging: Datatik, Pons, Terminaal/Data capturing: Data type,

Punch, Terminal 2201 | B rcsmsentbotremmeotl it bbbl s S M R s
Operateur: Rekenaar/Operator: Computer. 221
Tydopnemer, Tydkantoorklerk, Knipper/Timekeeper, Time Office Clerk,

Clipper 2225 K rerensrini Rongyss e Drebear ot asriiconstfestassesnssasnions Bsssivssinsnas Rpcesisssnpsiats Qs i s S
Meterleser/Meter Reader. 223
Algemene Klerk: Senior Klerk, Klerk Graad |, Il, lll, Junior Klerk, Persoon-

ﬂke Klerk, Klerklike assistent/General Clerk: Senior Clerk, Clerk Grade

1, I, 1l Junior Clerk, Personal Clerk, Clerical assistant 224 | Wi el pa s Recnes i i (i ot 1 (S el L e oo o e e :
Ander lerklike werknemers n.e.q., b, Rels, Advertensie, Eiendoms, Se-

kuritelts, Totalisator, Kaan|ieskantoor, Ondersoeker van Bestuurdsrs!i-

sensies, ens./Other clerical employees n.e.c., e.q. Travel, Advartising,

Estate, Security, Totalisator, Booking, Examiner of Driver's Licences,

R i - | SRR TR S RSP VMR PRt FRIDI| [N I (I
03 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUPTOTAL ONLY. 000 2| RMTSSTENSTT (EISTPRNTS TN (THRTITOY (SR CRHSICHIH NUNOY (P ToIen] e
04 WERKNEMERS IN VERKOOPS- EN VERWANTE WERK/EM-

PLOYEES IN SALES AND RELATED WORK
Alslaer, Aandelemakelaar/Auctionear, Stockbrol 240
Eiendomsagent/Estate Agent LN R R AR N RaRSp T R st | PRt |SSSSEEY [ REY o
Assuransie-agent, Assuranslemakelaar/insurance Agent, Insurance

I e e e e 242
Markagent, Slagvee-agent/Market Agent, Slaughter-stock Agent .............. 243
Ander agente, bv. Bestellings, Verskepings, Fabrieks, ens./Other agents,

6.g. Indent, Shipping, Manufacturing, efc. 244
Venteenwoordigers: Fabrieks, Verkoops, Diens, Medies, ens./Represen-

tatives: Manufacturing, Sales, Services, Medical, etc. 45

M VIF M VIF M VIF M VIF

» Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5

11



Totale verwagte

Hul personeel
Preig?n.ipersonnel "t‘ﬁ?’ a?gg %%s;e“op
= -04-24%
Boroep en beroepskode Blankes Kleurti Asiérs Swartes tures | Total number of
Occupation and ocoupational code Whites Coloureds Asians Blacks zmm expected pasts
VIF M V/F M V/F M VIF cles 1988-04-24«
Handelsreisiger Commercial Travel 246
Inkoper/Buyer 247
Klantworwer en ander Buiteverkopers en Werwers/Canvasser and other
Outside Salesmen 248
Verkpopsman, Demonstrateur/Salesman, D ator 249
MannekyrvMannequin 250
Winkel- en Toonbank assistent, Kassier, Sodapompbediende, Bloemis,
Ontvanger van Droogskoonmaakartikels, ens. {kyk groep 10, beroep
458 vir Klereverstellers)/Shop and Counter Assistant, Cashier, Soda-
fountainhand, Florist, Receiver of Dry-cleaning, etc. (see group 10, oc-
cupation 458 for Alteration Hand) 251
Smous, Koerantverkoper, Ander Verkopers op StraatHawker,
Newspaper Boy, Other Street Vendors 2 R N s mar s R ot el L oy el L N S ——
Afdelingtoesighouer/Floorwalker 253
Petrolpompbediener/Petrol Pump Attendant 254
Ander verkoopsberoepe, bv. Eienaarbestuurder, Onderhandelaar, Ver-
koopspromoter, ens./Other Sales Occupations, e.g. Working Proprie-
tor, Negotiator, Sales Promotor, etc. 255
Verkoopsingenieur/Sales Engineer 256
04 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY 000 contsacs
05 MYNONTGINNING EN STEENGROEFBEWERKING (UITGESON-
DERD WERKNEMERS ELDERS GESPESIFISEER)/MINING
AND QUARRYING (EXCLUDING EMPLOYEES ELSEWHERE
SPECIFIED)
Mynproduksle: Houers van Skietsertifikate/Mining production: Holders of
Blasting certificates 2
Steenkoolmynwerker (sonder siietsertifikaat)/Coalminer (without blasting
cenlﬂcate{ 272
Mynhulpdienste: Bogronds/Mining supporting service: Surface ................ 2n
Mynhulpdienste: Ondergronds/Mining supporting services: Under-
ground 274
Ingenieurs afdeling, ingestult wikkelmasjlendrywers/Engineers depart-
ment, including winding engine drivers 275
Prosessering- en herwinningspersoneel/Processing and recovering per-
sonnel 278
Prospekteerder/Prospector 279
05 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUPTOTAL ONLY 000 S e
06 WERKNEMERS WERKSAAM IN VERVOER, AFLEWERING EN
KOMMUNIKASIE/EMPLOYEES ENGAGED IN TRANSPORTA-
TION, DELIVERY AND COMMUNICATION
Seevervoerwerker: Kaptein, Navigasie-offisier, Ingenieursoffisier, See-
masjinis, Piloot, Stuurman, Matroos, Stoker, Bootsman/Water Trans-
Eon. Worker: Captain, Navigating Officer, Engineer Officer, Marine
ngineman, Ptlot (ship), Mate, Stoker, Boatsman SR | ]
VIF M VIF M V/F M VIF
* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
12
e



Huldige personeel Totale verwagte

. Present personnel *1}“':'.99 sanis| mst;‘%p
; 2 || 24w

Beroep en beroepskode X i tures | Total number of

Occupation and occupational code m:: %re"%: ﬁ:{fs sm | 5mm expe(;t:gtposts
M VIF M VIF M VIF M O | EEE | R

Ander Seevervoerwerkers, bv. Stuwadoor, Leier, Windasman, Loopbrug-
man, Indoena, ens./Other Water Transport Workers, e.g. Stevedore,

Leader, Winchman, Gangway , Induna, etc. 301
Lugvervoerwerker: Viiednier, Navigator, Lugverkeersleler, ens./Air Trans-

port Worker: Pilot, Navigator, Air Traffic Controller, etc. 302
Grondwaardin, Kajuitbeampte, Lug lin'Ground He , Cabin

Attendant, Air Hostess 303
Masjinis: Stoomlokomotiet, Elektriese Eenhede of Dieselenjin (enige ny-

werheid)/Train Driver: Steam Locomotive, Electric Unit or Diesel En-

gine (any industry) U Rl e e e e Al ] sl
Stoker en Drywerassistent: Stoomlokomotief, Elektriese Eenhede of Die-

selenjin (enige nywerheid)/Fireman and Driver's Assistant: Steam Lo-

comotive, Electric Unitor Dissel Engine (any industry) 305
Stasiemeester, Stasievoorman/Station Master, Station Foreman 306
Rangeerder/Shunter 307
Sinjaalman, Klokman/Signaiman, Banksman 308
Laaimeester/Checker 309
Kruier/Porter. 310
Bus-, Trem- of Trolliebusdrywer/Bus, Tram or Trolleybus Driver 3
Inspekteur, Kondukteur, Kaartjlesondersoeker/Inspector, Conductor,

icket E wer 312
Motor-, Taxi- en Ambulansbestuurder, Bestuurder vir Handelsrei

gerfcnaﬂeur. Taxi Driver, Ambulance Driver, Driver for Commercial F
Ligte Afleweringswabestuurder/Light Delivery Van Driver 34
Dry:ver: Swaar Vragmotor, Tenkwa, ens./Driver; Heavy Lorry, Tanker, o

etc.
Drywer: Ekstra Swaar Vragmotor, Tenkwa, ens./Driver: Extra Heavy

orry, Tanker, etc. 316
Drywer: Hyskraan/Driver: Crane 317
Ander Afleweringspersoneel (motorfiets, fiets, ens.)/Other Deliverymen

(motorcycle, bicycle, etc.) ¢ 318
Drywer: Stapelaar, Hanteerultrusting, Gel niseerde Binnevervoer-

oestelle, ens./Driver: Stacker, Handling Equipment, Mechanised inter-

nal Transporter, stc, 319
Ander Vervoerbeamptes, bv. Afsender, Instrukteur, Reguleerder,

ens./Other Transport Officlals, e.g. Despatchers, Instructors, Regula-

tors, etc 320
Ander Vervoerwerkers, bv. Wwers/Aﬂewer_lngswa-asslstem, Vragwa-

hulp/Other Transportation Workers, e.g. Driver/Van Assistant, Truck

Attendant 321
Pasbesteller, Possorteerder/Postman, Post Sorter 322
Telegrafis, Teledrukker-operateur/Telegraphist, Teleprinter Operator 323
Telefonis, Skaketbord-operateur/Telephonist, Switchboard Operator........ 324
Radio-operateur: Skz, aart, Uitsaatkorporasie/Radlo rator:

Ship, Aircraft, Ln“gvsmlon L po 325
Bode/M g 326

06 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY

M VIF

+ Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
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Huldige personee! Totale verwagte
Present personnel Huldige | aantal poste op -
vaka- | 1988-04-24«

Beroep en beroepskode Kleurii Asidrs Swartes tures | Total number of
Occupation and occupational code %m{:ss CI:lgu;’;%: Asians Blacks Tae;?nm expeg'ggtposw
M VIF M VIF M VIF M yip | ces | 1988-04-24+

07 OPERATEURS EN HALFGESKOOLDE WERKNEMERS IN BE-
WERKING VAN METAAL, KUNSHARS OF MASJIENDELE EN
OPERATEURS IN DIE MOTORNYWERHEID (AMBAGSMANNE
EN VAKLEERLINGE UITGESLUIT/OPERATORS AND SEMI-
SKILLED WORKERS IN THE PROCESSING OF METAL, PLAS-
TICS OR MACHINE PARTS AND OPERATORS IN THE MOTOR
INDUSTRY (EXCLUDING ARTISANS AND APPRENTICES)

Smaltoondoperatetr/Blast Furnace OPeralor ... 900

Kooksoond-, Neweprodukte-, Kool-, Kooksvergruismasjien- en Gaspro-
duksie-oparateurs/Coke Oven, By-products, Coal, Coke Crushing Ma-

chine and Gas Producer Operators . 342
b ulwerker/Mill Hand 343
Ultsmettar, Smeler, Opwarmer/Smelter, Melter, Heater ..., 344

Smeermasjien- en Stampsmeermasjienoperateur/Forging and Drop

Forging Operator 345
Produksiegiater en Kernmaker/Production Moulder and Care Maker 346
Giet-, Stempelgiet- en Spingietmasjienoperateur/Casting, Die-casting

and Spin-casting Machine Operator 7
Masjinis/Machinist 348
Rewolwer- en Gangspildraaibankoperateur/Turret and Capstan Lathe

Operator V3 J S | IS PR R ORRRUN [ SR
Alle ander opstellers en Instellers van Masjiene n.e.g. (nie ambagsman-

ne)/Allother Machine Setters and Adjustars n.e.c. (not artisans) 350 .
Boormasjlenoperateur (Nie vir waterboor doeleindes)/Drilling Machine

Operator (Not for water drilling purposes) 3 [ AN du SRy ot
Ruim-masjienoperateur/Broaching Machine Oparator 352
Boog-/Gassweis-, Gassrg- en Profielsny-operateur/Arc/Gas Welding,

Gas Cutting and Profile Cutting Operator. 353
Punt/Stompsweiswerkoperateur/Spot/Butt Welding Operator 354
Ander Sweisoperateurs/Other Welding Operators ... 958
Alle 'Sny- en Saagoperateurs n.e.g/All Cutting and Sawing Operators =%

e R S e R e b e e eetenedie I LI | 1 BRI, 1

Ruwe Slypwerk Masjienbedienar/Rough Grinding Operator.....cowmene 3857 b o
Platmaak- en/of Rigmasjienoperateur/Flattening and/or Straightening

Machine Operator 358

Universele Venster- en Deurkosynmaker/Universal Window and Door

Jamb Maker 360
Pype Aansit enfof uitsit Tube fitter and/or Expand 361
& ier/Platelay e ool I | I S L | | e | I | o L [l | e e
Plaatwerker/Shester 363
i ker, Kalf rker/Hiveter, Caulker 364

Bout-, Moer-, Ketting-, Spé/ker-, Klinknael- en Veervervaardigingsmas-
jienoperateur/Bolt, Nut, Chain, Nail, Rivet and Spring Making Machine

Oparator 365

Draadwerk-, Draadvle%-, Draadkabel- en Draadweelmasjienopera-
lgurMCwe Drawing, Plating, Rope-making and Weaving Machine a0
Qperalon

Peésx;...“ i(grggpevs— em;:&stootpersoperateur/l’ress. Power Press, Trap a0

TTONS wpar

Hefboom-, Trap-, Handpers-, Keepwerkmasjienoperateur/Fly, Treadle,
Manual Pressing, Notching Machine Operator 368

nar cressing,” T 12 nearator

M VIF M VIF M VIF M VIF

* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
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& personeel Totale verwagte
@ WPW“WM Huldige aantal poste op
Beroep en beroepskode “’uar?; .'_198|s-o4-b2‘;hf
; nkes Kileurll Asiérs Swart ‘otal number o
Qccupation and occupationsl code Whtes Coloureds Asians Blacks. Prasant expected posts
vacan- as a
M VIF M VF M VF M VF | cles | 1988-04-24+
Guillotine Operateur/Guiliotine Operator 369
Atstroop-_en/of Suurbadtenk- en Suurherwinningsoperateur/Stripping .
andy/or Pickling Tank and Acid Reclaiming Operator. 371
Elekiro-, Spuit- en Warmindompelgaivaniserings- en Vertinningsmasjlen-
operateur/Electro, Spray and ip Galvanizing and Tinning Plant
perator 372
Elektroplateringsbadbediener/Electropiating Bath Attendant 373
Kloswikkelaar/Coil Winder k1)
Motore en/of Spoele Bespult/Motors and/or Coils Sprayer 37
Inmekaarsitwerker, Monteur/Assembier 378
Werktuigkundige se Stroper en Bakalstroper/Mechanic's Stripper and
Body%(rlppegr iy 379
Verkoslerhersteller/Radiator Repairer 380
Patroonsnyer, Snyer, Uitsnyer, Soommasijinis/Pattern Cutter, Maker,
Cutter, hopper{)ut, Seaming Machini s
Vulkaniseerder/Vulcanizer. 385
Korrelmasjlen- en Kaland jienbediener/Pelleting Machine, Calen-
édng Machine Minder
Vormpers-,  Injeksiegietmasjien-, uitstootmasjienoperateur/Moulding
Press, injection Mok:ﬂding Machine, Extrusion Machine Operator............ 387
Meng- en Rolmasjienbediener/Mixing and Roling Machine Minder ......... 368
Bediener van Installasie vir Skoonmaak met Surs envot Verwydering van
Vetterigheid ervof Emalje/Pickling and/or De-greasing and/or De-
enammeling PIant Oparator.............c.cuvuecvceetniieseecrisesescssierene v v 390
Maal- en/of meulkamerinstallasiebediener/Miiing and/or Millroom Plant
Operator 39
Kwaswerk, Indoop en/of Grond Aansit, Spultwerk, Kwaswerk aan
Reklameborde en S skerrnwetlf(:vgs/Bmshing. Dipping and/or Siushing,
Spraying, Sign Brushing and Sitk S Operator 392
Operateurs en Halfgeskoolde Werknemers in die Vervaardi ing van Me-
taathouers/Operators and Semi-skilled Workers in the anufacturing
of Metal Containers
Ander rateurs en Halfgeskoolde werkers n.e.g./Other Operators and.
Sem(i?glzlled Workers n.eg.c. y o
07 SLEGSGROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY 000 |
08 OPERATEURS EN HALFGESKOOLDE WERKNEMERS IN BOU-
EN/OF KONSTRUKSIEWERK (AMBAGSMANNE EN VAKLEER-
LINGE UITGESLUITVOPERATORS AND SEMI-SKILLED WORK-
ERS IN BUILDING AND/OR CONSTRUCTION WORK (EX-
CLUDING ARTISANS AND APPRENTICES)
Asfaliwerker/Asphalter 400
Baanaantéer, Ploegbaas/Platelayer, Ganger 401
Padbladwerkers/Road Surfacing Men 402
Pygléer, Pypmonteur, Loodsmetter/Pipe Layer, Pipe Fitter, Lead
L) EE Fae o o S (i, Sl Y T S, s
Stelerwerker/Scaffolder 404
Staal- en Aluminiumaanider/Steel and Alumintun Fixer 405
Dakwerker, Dakplaatwerker, Leidakdekker, Isolasiemonteur/Roofing
Fixer, Sheeter, Slater, Insulation Fixer.
ter van Heinings, Pale, Wi , ens./Erector of Fences, Poles,
o':’\Wndmllls, etc. A pooie T 407
M VIF M VIF M VIF M VIF
* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
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Huidige personesl Totale verwagte

Present personnel Huldige | aantal poste op
Be beroepskode ‘Il:r'g "r1 988-%%?.2:* f
roep en j i otal number o
Occupation and occupational code Ew‘rﬂ‘ke": m ,(‘:iﬁ,ﬂg SB"{:&? Present expac{edlposts
vacan- asa
M VIF M VIF M VIF M Vif | Cles | 1988-04-24~

Betonwerker, Sementasie-operateur, Dambouer/Concreter, Cementation
Operator, Dam Builder

Runinrs;:ner. Paalskilder, Witlynmerker/Glazier, Pole Painter, White Ling
Marker

Vioerbedekker: Matte, Teéis, ens./Floor Coverer: Carpets, Tiles, atc. ...... 410
Werktuigbediener (Trekker, Roller, Masjienskopgraaf, ens.)/Plant Opera-
tor (Tractor, Roller, Power Shovel, etc.) AN
Verwer (nie-ambagsman)/Brushhand (not-artisan) 412
Atnjer Operateurs/Other Operators 413
Ander Halfgeskoolde Werkers n.e.g. (Spesifiseer)/Other Semi-skilled
Workers n.e.c. (Specify) 416
08 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTALONLY.......cccoumrrisimmraennns 000 iiirrian

09 WERKNEMERS WERKSAAM IN DIE VERWERKING VAN HOUT,
MEUBELS, ENS. (AMBAGSMANNE EN VAKLEERLINGE U[T-
GESLU PLOYEES ENGAGED IN THE PROCESSING OF
WOOD, FURNITURE, ETC. (EXCLUDING ARTISANS AND

APPRENTICES)

H ker (Plantasie)/Woodworker (Plantation) 420 [

Droogoondbediener/Kiln Attendant 421

Masjienoperateur (Hout)/Machine Operator (Wood) 424

Masjienbediener (Hout)/Machine Minder (Wood) 425

Gradeerder van Hardehoutblokke/Grader of Hardwood Logs 426

e Fumiars Hasutacug, g Garmes oo P 427 | oo b L
M%Jggrlap%lreer- en Vemisoperateur/Fumiture Polishing and Vaneeﬁ?_g_ Ty | T L ) N G [ OO (| |

o TSIy - o et masfer)Sandpaper Woktt (M09, e | il bbb
Stoﬂeerwerker/Upholsleﬂng Worker 430 E

Ander Halfgeskoolde Werknemers in Meubel-, en Bedvervaardiging/
Other Semi-skilled Workers in Furniture, and Bedding Manufacturing....

C 0 (P PR e e [y PR e e SRS ST LT

Matrasmaker/Mattress Maker G o 0 N Lt | e bl L M e i
Kuiper, Vatmaker/Cooper, Vat maker LT IR NG (TR ST — ! WOSOIN NSSPOSO) SN PO
Borse!- en Besemmaker/Brush and Broom Maker 437
Wewer: Biesles, Rottang, ens./Weaver: Wicker, Cane, etc 438
Ander Halfgeskoolde Werknemers in Houtbewerki (spesifiseer)/Other

Seml-skilled Workers in Wood Pr ing (specﬂr;? 439
08 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY 00D

M VIFj M | VIF M VIF M VIF
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* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
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Huldige personeel Totale verwagte
Beroep en beroepskode tures | Total numi)erzf
Occupation and occupational code %,m‘:: ég,:ﬁ',,"%: ﬂ:{; sa'{:c"k? |Present | expected posts
vacan- asat
M VIF M VIF M VIF M VIF | cles | 1988-04-24«
10 WERKNEMERS WERKSAAM IN DIE VERVAARDIGING VAN
KLERE EN TEKSTIELE EN IN WAS, DROOGSKOONMAAK,
ENS/EMPLOYEES ENGAGED IN THE MANUFACTURING OF
CLOTHES AND TEXTILES AND IN WASHING, DRY-CLEAN-
NG, ETC.
Spinmasjlenoperateur  (insluitende  Fynspinner, Gares nmasjien,
ens.)/Spinning Machine Operator (including Mule Spinner, Thread and
Yarn Spinner, etc.) 440
Wewer (Insluitende Handwesfoestel, Materiaal-, Jacquard-, Kant-, Net-
en Tamweetmasﬂen)/Weaver (including Hand Loom, Cloth, Jacquard,
Lace, Net and Carpet Machine Looms) 441
Kleurder, Tekstieldrukker/Dyer, Texile Printer 442
Net-, Tou- en Seilgaremakers/Net, Rope and Twine Mak 443
L Ander Tekstielmasjienoperateurs n.e.g./Other Textile Machine Operators
ne.c. 844
Ander-Geskoolde en Halfgeskoolde Werknemers in Tekstielvervaardi-
ging n.e.g./Other Skilled and Semi-skilled Workers in Textile Manufac-
turingn.e.c. 445
Breimasjienoperateur/Knitting Machine Operator 446
Naaimasjienoperateur/Sewing Machine Operator 447
Patr ker env/of Gradeerder/Pattern Maker and/or Grader. 448
P?trone Rangskik en/of Afmeriv/Pattern Laying-out and/or Marking-in ........ ey
n
Snyer, Uitkapper (hand of masjien)/Cutter, Chopper-out (hand or ma-
chine) 450
Perser, Stryker (hand of masjien)/Presser, Ironer (hand or hi 451
Opmaker/Trimmer. 452
L ker/Layer-up. 453
Atwerker/Finisher 454
Tafelwerker/Table Hand 455
Ander Masjie rateurs in Klerevervaardiging n.e.g./Other Machine
Operators in Clothing Manutacturing n.e.c. 456
Ander Geskoolde en Halfgeskoolde Werkers in Kierevervaardiging
n.e.g./Other Skilled and Semi-skilled Workers in Clothing Manufactur-
ingn.e.c. 4s7
Kleremaker, Mod: kster, Ki lier/Tailor, D aker, Altera-
tion Hand 458
Hoedemaakster, Opmaker, Biokker/Milliner, Trimmer, Blocker 459
Droogskoonmaakmasjienop Ir, Wi jienop ir/Dry-cleaning
Machine Operator, Washing Machine Operator 460
Skoonmaker, Viekuithaler, Droogskoonmaker (nie Masjienopera-
teur)/Cleaner, Spotter, Dry-cleaner (not Machine Operator) 481
Borselaar/Brusher : 482
Ander Geskoolde en Halfgeskoolde Droogskoonmaak- en Wasserywerk-
ers en Operateurs n.e.g./Other Skilled and Semi-skilied Dry-cleaning
and Laundry Workers and Operators n.e.c. 463
10 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY 000 iy
M ViE M VIF M VIF M 1=V/F

+ Kyk par. 7, bladsy 5/Ses par. 7, page 5
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Huidige personeel ! Totale verwagte
Present personnel Huidige | oopnia) pos!e%p
Beroap en beroepskode ¥:::aas; 198|8'04-p_,24‘k f
: - Blanke: Kleurlinge Asiérs artes Total number o
Occupation and occupational code Wt?nass Coloure%s Asians st:acks Present | expected posts
vacan- asat
] VIF M VIF M VIF ) VIF_ | ©°S ] 1988-04-24«
11 WERKNEMERS WERKSAAM IN DIE VOORBEREIDING EN VER-
VAARDIGING VAN VOEDSEL, DRANK EN TABAK/EM-
PLOYEES ENGAGED IN THE PREPARATION AND MANU-
FACTURING OF FOOD, DRINK AND TOBACCO
Slagpalewerker, bv. Keelafsnyer, Slagman, Atvalwerker, Vieismerker, Af-
valprodukte-instaliasiebediener, ens./Abattoir Worker, e.g. Cutter,
Staughterman, Offal Attendant, Meat Stamper, Kraal Attendant, By-
products Plant Operator, etc. 470
Blokmanassi Blockman's Assi Ui || Poml o | o 8 A1 Lo S ) o T
Ander Geskoolde en Halfgeskookle Werknemers in die Inmaak en Be-
werking“\’ran Vis en Vieis, bv. Beroker, ens./Other Skilled and Semi-
skilled Workers in Canning and Processing of Fish and Meat, e.g.
Curer, etc. 72 A0 HorEy oy e AR RIS K N ISR |
Kaasmaker, Bottermaker/Cheese Maker, Butter Maker -y N 1 PO I, U, L1 | e B 0, e ) o AL
Roomgradeerder, Roomioetser, Melktoetser/Cream Grader, Cream
Tester, Milk Tester 474
Melkerywerker/Dairymar £ - N R O 1. USSR W 1 Nt [} Syt s, o L ||— (—— ; ;
Deegroller/Pastry roller 476
O0oNAMAN/OVENMANN..........ccouminricacinnesiissirieseestinisaseersasassanies 477
Banketbakkershulp, Bakkershulp/Confectioner's Assistant, Baker's As-
sistant C 7T Y, S b nommumn, W, |1 TR I, SO e L IR I
Ander Geskookle en Halfgeskoolde Werknemers en Operateurs in
Brood-, Beskuit- en Koekvervaardiging/Other Skilled and Semi-skilled
Workers and Operators in Bread, Biscuit and Cake Manufacturing ... 878 | b i,
Drankmaker, Brousr/B gemaker, Brewer 480
Sapuitdrukker, Stroopmaker/Juice Extractor, Syrupmaker 481
Suikerpankoker/Sugar Pan Boiler 482
Lekkergoedmaker/S k 483
Laboratoriumassistent, Werktatelskelkundige, Afmeter (voedsel)/Labora-
tory Assistant, Bench Chemist, Measurer (food) IR T
Retortdrukkoker-, Vakuumkookinstallasie- en Verdamperbedieners/Re-
tort Pressure Cooker, Vacuum Boller Plant and Evaporator Atendant 485
Voedselkoker, Grondboonilerooster/Food Boliler, Peanut Roaster. 486
Verkoelingsmasilenbediener/Refrigeration Attendant ........,...ccov.crrveiee 487
Algemene Werknemer in Lekkergoednywerheid/General Worker in
Weet ManUIBCRUIng INUSIEY .........c..ccooninnrccricnrcessmsasssessssssses s 490
Ander Geskooide en Halfgeskoolde Werknemers in Drank- en Voedselin-
maak/Other Skiled and Semi-skilled Workers in Beverage and Food
Canning 491
Operateurs_van alle Tabakvoorbereidingsmasjiene/Operators of all
Tobacco Preparing Machines 1k Bamoinen [ et sl LA e o L ) el el b it e
Geskoolde en Haltgeskoolde Werknemers in die Voorbereiding en Ver-
mer}?lng van Tabak met die hand/Skilled and Semi-skilled Workers in
the Preparation and Mixing of tobacco by hand L0 P ] | S S AN | W | eon W (e ) L
Operateurs van Sigaret- en Flnorpropvervaavdiginas- en Filtermondstuk-
voermabaalon:'{‘odpevators of Cigarette and Filter Plug Making, Fitter Tip
Assembling ) ing Machines. (- o D S | TR KRt m il [ N N YRR SCOe P i ML R i (4o A LY I e e
Operateurs van ander Masjiene in die Vervaardiging van Tabak en Siga-
rette/Operators of other Machines in the Manufacturing of Tobacco and
Cigarettes 495
Ander Geskoolde en Halfgeskoolde Werknemers in die Vervaardiging
van Tabak en Sigarette/Uther Skifled and Semi-skilled Workers in the
Manufacturing of Tebacco and Cigarettes 496
11 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY, 000 )
M VIF M VIF M VIF M V/IF 1

* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
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Huidige personeel Totale verwagte
{ Present personnel Huidige | ontal postegtp
Beroep en beroepskode 4 Asié Sw ‘tI:rke.; 1-1t98|a_°4.b2: e t
; K Kleurtinge rs rtes otal number of
Occupation and occupational code "Jf.ﬂ"‘::‘ Coloureds Asians Blacks 'T:;fn']‘ Sxpectad poste
M VIF M VIF M VIF M V/F | Cles | 1988-04-24+

12 WERKNEMERS WERKSAAM IN LEER-, KUNSLEER- EN
SKOENBEWERKING (AMBAGSMANNE EN VAKLEERLINGE
UITGESLUITVEMPLOYEES ENGAGED IN LEATHER, ARTIF-
CIAL LEATHER AND SHOE PROCESS WORK (EXCLUDING
ARTISANS AND APPRENTICES)

Looimasjien- en Rek- en Bveiwerkmas}ienopevateur/Tannery Machine
and Staking Machine Operator

Splitmasjien-, Skaaf- en Witmaakmasjie rateur/Spiltting Machine,
Shaving and Whitening Machi Operalo':ope 501

Verglans- en Skuurmasfienoperateur/Glazing and Buffing Machine
Operator 502

Wateruitpers-, Set- en Basaalmasjienoperateur, Tafelhand/Sammying,
Setting and Barkmill Machine Operator, Tablehand

Ander Masjienoperateurs in Looibedryf n.e.g./Other Machine Operators
InTanning Industry n.e.c.

Ander Geskoolde en Haligeskoolde Werknemers In die Voorbereiding
van Velle en Vervaardiging van Leer n.e.g./Other Skilled and Semi-
skilled Workers in the Preparation of Skins and Manufacturing of

Leathern.e.c.
Patroonsnyer, Patroongradeerder/Pattern Cutter, Pattern Grader 506
SnymasjlenoperateurlCllddng Machine Operator 507
Leérsplllsmasjienoperateur/Splitﬁng Machine Operator 508

Stikmasjienoperateur (inshuitende Puritan- en Pilotmasjiene)/Stitching
Machine Operalor(including Puritan and Pilot Machines)

Vetergatemaak, Perforeer, Afskaaf, Vou en Blink Vryf (hand of
masjien)/Eyeletting, Perforating, Skiving, Folding, Burnishing (hand or

machine) 510
Snyer, Sorteerder, Passer/Cutter, Sorter, Fitier 511
Oortrek, Leeswerk (hand of masjien)/Pulling over, Lasting (hand or ma-

chine) 512
Randsool Naai, Ru-afwerk, Sool Naai en Sool Stik/Welt Sewing, Rough

Rounding, Sole Sewing, Sole Stitching 513
Aansit met Gom-proseswerker/Stuck-on Process Worker 515
Rande Gladsny en Afwerk, Hakke Alwerk/Edge Trimming and Setting,

Heel Trimmer 516
N «/Faking 517
Ander Masjienoperateurs in Skoenvervaardiging n.e.g./Other Machine

Operatorsin S| 0e Manufacturing n.e.c. 518
Ander Geskoolds an Hal?askmdda Warknemers in Skoanvervaardiging

n.e.g./Other Skilled and Semi-skilled Workers in Shoa Manufacturing

ne.c. 518
Skoenmaker, Tulehersteller/Shoemaker, Harnaess R pai 520
Ander Werknemers In die Vervaardiging van Learprodukte’ n.e.g./Other

Warkers in Leather Products Manutacturing n.e.c. 521

" 12 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY. 000

13 WERKNEMERS WERKSAAM IN DIE VERWERKING EN DIE VER-
VAARDIGING V@N GLAS, VESELGLAS, SEMENT, KALK,
BAKSTENE, TEELS, ENS/EMPLOYEES ENGAGED IN THE
PROCESSING AND MANUFACTURING OF GLASS, FIBRE
GLASS, CEMENT, LIME, BRICKS, TILES, ETC.

Glassnyer (kyk groep 38, beroep 855 vir Fyn Optikus)/Glass Cutter (for
Fine Optician see group 38, occupation BSg)

M VIF M VIF M VIF M VIF

* Kyk par. 7, bladsy 5/See par.7, page 5
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Huldige personeel Totale verwagte:
Present personnel Huidige | aanta) poste%p
Beroep en beroepskode ‘{3:(:5. T1 900,08 24 f
Blankes Kleurli Aslérs Swartes otal number o
Occupation and occupational code Whites Coloureds Aslans Blacks f’lm s
M VIF M VIF M VIF VIF cles 1988-04-24x
Glasslyper, Glasversilweraar/Glass Beveller, Silverer 531
Glaspoleerder of -rougeerdar/Glass Polisher or Rouger 532
Oondman, Oondbediener/Fumas , Fumace Op 533
Mengselbereier/Batch 534
Glas- en Vaselglashouewewwdigingusﬁemdmmpemlor of Ma-
chine Producing Glass and Fibre Glass containers 535
Proseswerker en Algemene Werknemer in Glas- en Glaswarevervaardi-
%I'ng/Proeess Hand and General Worker in Glass and Glass Products
anufacturing 536
Ander Geskoolde en Halfgeskoolde Werknemers in Glas- en Glasware-
vervaardiging n.e.g./Other Skilled and Semi-skilled Workers in Glass
and Glass Products Manufacturingn.e.c. 537
Steengroefwerker/Quarryman 538
Brander/Burner 539
Kalkreinigerbediener/Flotation Plant ASNCAN ........c.....esrsemsssssssssssssnans 540
Meulenaar en/of Skoonmaakinstaiiasiebediener/Miller and/or Rumbler
Plant Attendant. 541
Skaal-, Vergrulsing eniof Sifinstaliasiebediener/Scale, Crushers and/or
Screening Plant Attendant 542
Ander Masjien- of Installasie-operateurs en/of Bedieners in Sement-,
Gips- en Kalkvervaardiging n.e.g./Other Machine or Plant Operators
and/or Attendants in Cement, Plaster of Paris and Lime Manufacturing
n.e.c. 544
Ander Geskoolde en Halfgeskoolde Werknemers in Sement-, Gips- en
Kalkvervaardiging/Other Skified and Semi-skilled Workers in Cement,
Plaster of Paris and Lime Manufactisring 545
Bedlener van 'n “Beater” of “Hollander’/Beater or Hollander Oper-
ator 553
Pyptoetsmasjienbediener/Pipe Testing Machine Operator 554
Natmasjlenoppasser/Wet Machine Minder. 858
Ander Masjienoperateurs en Geskoolde en Hallgeskookde Werknemers
In Sementproduktev. igi Machine Operators and Skilled
and Seml-skilled Workers in Cement Products Manutacturing 556
Kleiwerker/Clay Worker 557
Model- of Vormmaker/Model or Mould Maker 558
Handvormer/Thrower. 560
Bedieners van Kragaangedrewe Vergruismasjiene, Teél- an Baksteen-
vervaardigingspers en Pypvervaar: igingsmasjien/Operators of Power-
driven Crushing Machines, Tile and Brick-making Press and'
Pip ing machine 562
Oondpakker an/of Stelier/Kiin-packer and/or Setier 564
Oondoppasser/Kiln Attendant 565
Ander Masjlenoperateurs en Geskoolde en Halfgaskoolde Werknemers
in die Vervaardiging van Klei- en Verwante produkte/Other Machine
Operators and Skilled and Semi-skilled Workers in the Manufacturing
of Clay and Allied Products 567
13 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY. 000 ML cossioserld Berscansnpiscis R ossissiin b e L s
M VIF M VIF ]= M VIF VIF
» Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
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- Beroep en beroepskode
Occupation and occupational code

Huidige personeel
Pms?.ni personnel

Blankes
Whites

Kieuriinge Asibrs
Coloureds Asians

Swarles
Blacks

VIF

M VIF M ViF

VIF

Huidige
vaka-
tures
Prasent

vacan-
cies

Totale verwagte
aantal poste op
1988-04-24«
Total number of
expected posts

as at
1988-04-24«

14 GESKOOLDE EN HALFGESKOOLDE WERKNEMERS EN OPE-
RATEURS WERKSAAM IN DIE VERWERKING EN VERVAAR-
DIGING VAN CHEMIESE EN RUBBERPRODUKTE, SEEP,
KERSE, EETBARE OLIES EN VETTE, KUNSHARS,
PLOFSTOWWE, KUNSMIS, ENS/SKILLED AND SEMI-SKILL-
ED EMPLOYEES AND OPERATORS ENGAGED IN THE PRO-
CESSING AND MANUFACTURING OF CHEMICAL AND RUB-
BER PRODUCTS, SOAP, CANDLES, EDIBLE 0ILS AND FATS,
PLASTICS, EXPLOSIVES, FERTILIZERS, ETC.

Laboratoriumassistent (nie-gekwalmseerd)/Laboratory Assistant  (not
qualified}

572

Kieurpasser, Verfmaker, Vernismaker/Colour Matcher, Paint Maker,
Varnish Maker

573

Bediener van Masjiene wat Verl Meng, Maal, Verme en/of Filtreer,
Operator of Machines for Paint Mixing, Blending and/or training .........

Ander Halfgeskoolde Werknemers in die Vervaardiging van Verl, Politoer
en Chemiese Produkte/Other Semi-skilled Workers in the Manufactur-
ing of Paints, Polish and Chemical Products

574

575

Pil- en Tabletmaker/Pill and tablet maker..................... ST i

Toetser/Tester.. PRI Wi

576

578

Geskoolde Werknemers in die VervaardoEling van Rubber en Rubberpro-
dukte (uitgesonderd ambay ne)/Skilled workers in the Manufactur-
ing of Rubber and Rubber {except artisans)

579

Masjienoperateurs in die Vervaardigir‘;? van Rubber en Rubberpro-
gukée/Machine Operators in the Man acturing of Rubber and Rubber
rogucts

580

Algemene Werknemers en ander Half skoolde Werkers in die vervaar-
diging van Rubber en RUbbehT' ukte/General Workers and other
anu

Semi-skilled Workers in the facturing of Rubber and Rubber
Products

Operateurs van Masjiene wat Eetbare Vette en Olies Raffineer, Bleik,
Verhard, Reukioos maak, Verkoel en Tekstuurbshandeling daarop toe-
pas/Operators of Machines for Refining, Bleaching, Hardening, Deo-
dorising, Chiliing, Texturating of Edible Fatsand/orofls .......................

Operateurs van Masjiene wat Vetto en Olies ineensmelt, Sglits. Va-
kuumbleik, Uitsmelt en Filtrear/Operators of Machines for Blending,
Splitting, Vacuum Bleaching, Metting out and Filtering of Fats and Oils

Operateur van Vergruis- of Uitstootmasjien/Operator of Crushing or Ex-
pelling Maching

Operateur van Gliserienherwir ningsi ie/Operator of Glycerine Re-
covery Plant

Ander Masjienoperateurs in die Vervaardiging van Sezr. Kerse, Eetbare
Olies en Vette/Other Machine Operators in the Man acturing of Soap,
Candles, Edible OIS 8N FaS ... Do o

Ander Halfgeskoolde Werkers in die Vervaardiging van Seep, Kerse,
Eetbare Olies en Vette/Other Semi-skilled Workers in the Manufactur-
ing of Soap, Candles, Edible Oils aANdFats..........ccovervrrmnrreennesrn

Operateurs en Proseswarkers in die Vervaardiging van Sure, Chemika-
ligé, Plofstowwe, Slagnn pies, Ammoniak, Chioor, Plastiekoorgetrekia
Materiaal, Plastiese ukte an ) Dosmlddelsﬂperatora and Process
Woarkers in the Manulacturing of ds, Chemicals, Explosives, Det-
onglgrsi. J\Tmonia. Chlorine, Plastic-coated Fabrics, Plastio Products
and Solvents

585

588

591

593

594

596

597

Operateurs en Proseswerkers in die Vervaardiging van Kunsmis/Oper-
ators and Process Workers in the Manufacturing of Fertilisers ...............

Ander Halfgeskoolde Werknemers n.e.g./Other Semi-skilled Workers
n.e.c.

598

599

14 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY.

VIF

M VIF M VIF

ViIF

* Kyk par. 7, biadsy 5/See par. 7, page 5




Beroep en beroepskode
Occupation and occupational code

Huidige personeel
Present personne!

Blankes
Whites

Kleurli
Colouren%es

Asiérs
Asians

Swartes

Blacks

M VIF

M VIF

M VIF

VIF

Totale verwagte
Huldige.} zantal poste op
vaka- | 1988-04-24+
tures | Total number of
Present| expected posts
vacan- as at
cles 1988-04-24«

15 WERKNEMERS IN DIE DRUKWERKPROSES EN PAPIERVER-
VAARDIGING (AMBAGSMANNE EN VAKLEERLINGE UITGE-
SLUMYEMPLOYEES IN THE PRINTING PROCESS AND
PAPER MANUFACTURING (EXCLUDING ARTISANS AND
APPRENTICES)

Binder-assistentBinder’s A

Kopiehouer/Copy Holder

601

Monol)lpegieter (nie ambagsman)Monotype Caster Attendant (not arti-
san i

602

Platsetter/Solid Typesett

Litobediener/Litho Operator

Degelpersdrukker/Platen Pressman

§ & 8

Skgrmbereider, SyskermdrukkersScreen  preparer, Silk  Screen
nnter...........

Bedieners van Handsnymasjiene/Operators of Manuatly-operated Cut-
ting Machines

607

Assistent by Ritfelbord en Ritfelhouers (hand)/Corrugated board and
Container Assistant (manual}

Ander Werksmanne in die Druk- en Nuusbladmy id/Other Operat
in the Printing and Newspaper Industry

Kookketelbediener/Dig Operator

611

Maaibakbediener/Beaterman

613

PulpverwerkingisbedienerlPulp Handling Operator.

614

i hineman

617

Ander Operateurs en Hang:skoolde Werknemers in die Vervaardiging
van Papier en Karton/Other Operators and Semi-skilled Employees in
the Manufacturing of Papar and Cardboand o :

15 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY .coiivimmmmmmssraseses

16 TOESIGHOUERS EN ANDER GESKOOLDE EN HALFGE-
OOLDE WERKNEMERS N.E.G/SUPERVISORS AND
OTHER SKILLED AND SEMI-SKILLED EMPLOYEES N.E.C.

Toesighouer, Onderbaas, Voorman, Opsgm . Klerk van Werke/Supervi-
sor, Chargehand, Foreman, Overseer, Clerk of Works

Ketelbediener, Ketelskoonmaker/Boiler Attendant, Boiler Cleaner ...........

Pompman, Bediener van Water- en Filtreerinstallasies, Rioleri instal-
fasie, ens./Pumpman, Attendant of Water Instaliation and Filtration
Plant, Sewerage Plant, atc.

621

622

Pakmasjienbediener/Packing Machine Op

623

Ander Pakwerkers, bv. Versendi sverelakkef. Etiketeerder, Toodraaier,
Monsternemer, ens./Other Packing Workers, e.g. Despatch Packer,
Labeller, Wrapper, Sampler, etc.

624

Instrukteur/Instructor

Visuele Inspeksiewerker, insluitende Sorteerder, Gradeerder, Onder-
soeker van: Materiale, Produkte, Voertuie, Lisensies, Pype, Pyplyne,
Afvalwater, Meters, Onderhoud, Inspeksietafelwerkers, ens./Visual in-
spection Worker, including Sorter, Grader, Examiner of. Materials,
Products, Vehicles, Licences, Pipes and Pipe-lines, Waste Water, Me-
ters, Maintenance, Inspection Table Workers, etc

Visser, Boer, Jagter/Fisherman, Farmer, Hunter.

M VIF

VIF

= Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5

S .
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i



Huidige personect Huldige Totale verwagte
Present personnel aantal poste
Bel on beroepskode ‘gfk:f T1t | potzegpf
foop otal number o
Occupation and occupational code m“g ég::,",:%: m Sprartes :’:;n'm expacted posts

as at
M VF M VIF M VIF M VIF cles 1988-04-24»

Horlosiemaker, Slotmaker, Kamera- en Rolprentherstetler, Filmtegnikus,
Werkman in die Juweel- en Edeimetaalnywerheid/Watchmaker, Lock-
smith, Camera and-Fikm Repairer, Film Technician, Operative Worker
in the Jewellery and Precious Metal industry 628

Fiets-, Naaimasjien-, Breimasjien-, Kantoormasjien- en Skaaldiens-
man/Bicycle, Sewing Machine, Knitting Machine, Office Machine and
Scale Serviceman 629

Knaagdieruitroeier, Ontsmetter/Rodent Exterminator, Fumigator 630

Plantteler, Boomsnoeier, Motorgrassnyeroperateur/Plant Propagator,
Tree Pruner, Motor Lawn Mowe?Operator 631

Boorman: Water, Minerale/Driller: Water, Mineral 632

Geskoolde en Haligeskookle Operateurs en Warkers in Kragstasies en
Gaslnslallasiaé, W, TurbinedlywekSkakelborngemleurJ <ragstasie-
p ir en Onderhoud ¥ Iger, Elekirisi
g)erataur. ans./Skilled and Semi-skilled rators and Workers in
ower Stations and Gasworkers, er.% Turbing Driver, Switchboard
Operalor, Power Station Operator and Maintenance Attendant, Gas:
works Fitter, Electricity Plant Operator, eic. 634

Handlanger, insluitende Vakmanshulp, Ongekwallfisearde r-
IceﬁKllpnmssalaeﬂﬁrolsmwwwqulgkundigs, ens./Handyman, includ-
ing Artisan Hand or Mate, Uni ired Carp M /Black-
smith/Mechanic, etc 636

Onderhoudswerkers (nie-ambagsmanne), bv. Smeerder, Herstelwerker/
Maintenance Workers (not-artisan), e.g. Greaser, Plant Attendant 638

Kommunikasie' Onderhouds- en Ontwikkelingswerker, bv. Telefoon-
werksmense, ens./Communication Maintenance and Development
Workers, e.g. Telephone Workmen, etc. 639

16 SLEGSGROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY 000

17 WERKNEMERS WERKSAAM IN DIENSHOEDANIGHEDE: OPEN-
BAAR, PERSOONLIK EN HUISHOUDELIK/EMPLOYEES EN-
%ﬁg[s).ll_ll::SERVICE CAPACITIES: PUBLIC, PERSONAL AND

Militére Stafn.e.g./Military Staffn.e.c......... 640

Brandweerman (alle range)/Fireman (all ranks) 641

Polisie- en Speurdiens (insluitend Privaat, S.A.P., Sekuriteitsbeampte, Li-
sensie-, Depot- en Markkonstabels, ens.)/Police and Detective Ser-
vices (inclu in% Private, S.A.P., Security Officer, Licencing, Depot and
Market Constables, etc.) 642

Gevangenisbewaarder/Prison Warder 643

Verkeersinspekteur (alle range)/Traffic inspector (all ranks) 644

Veld-en Boswag/Ranger and Game Warden 645

Deurv:’ag, Hekwag, Portier, Koster/Doorman, Gateman, Porter, Ghurch-
warden

Opsigter (geboue en persele) Insluitende Nagwag, Boorkemskuu
sigter, ens./Watchman, Caretaker (building gan«:lgpremises) Includr?r?'g
Night Hall Attendant, Core Shed Supervisor, etc 647

* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
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Huidige personeel Totale verwagte
Presant personne! Huldiga| aantat poste op
Beroep en beroepskode mrkoas 1988'04?4' f
4 ; Blankes Kleurlinge Asiérs Swartes Total number o
Gecupation and occupational code Whites- Coloweds Asians Blacks tm“" expected posts
i as at
VIF M VIF M VIF M V/F | cles | 1988-04-24x
Skoonmaker/Cleaner 648
Vrag-, Skeepswag/Cargo Guard, Ship Guard 649
HysbakbedieneriLift Operator 650
Ambulansman, Eerstehulpman/Ambulanceman, First-Aid Attendant........ 651 oo =
Fotograaf/Photographer 652 Ludiiiandiahiinmig ittt
Projekteerder, Bioskoop-operateur/Projectionist, Bioscope Operator ....... 652
Plekaanwyser/Usher (7N BT o fepl Caces sl VOSSRt ) S0 sl [ W ] [ T ORI S AUty I —
Buitebeampte, bv. Doeane en Aksyns/Outdoor Officer, e.g. Customs and
Excise 655
Tuinwerker/Gard 657
Kleuterskooltoesighoudster, Kinderspeelsentrum-assistent/Nursery
School Supervisor, Children’s Play Centre Assistant.......... 0
Ander Diensberoape (openbare), bv. Lewensredder, Krematorium Su-
rintendent, Mediese/Kliniek Ordonnans, Prosesbediener, Malaria-
ampte, Installasia/Sanitére Inspekteur, Toesighouer van: Biljartka-
mer, Parl P | 'y Kl [ B, Klinieke, d, K P
rein, Straatligte, Diere (Dieretuin), Afvalwerke, ens./Other Service
Qccupations (Public), e.g. Lifeguard, Crematorium Superintendent,
Medical/Clinic Orderlies, Process Server, Malarla Officer, Installation/
Sanitation Inspector, Attendant of: Billlard Room, Parking Lots, Cloak-
room, Clinic, Swimming Bath, Camping Site, Straet Lamps, Animals
(Zoo), Disposal Works, slc 850
Beroepe i.v.m. vermaaklikheid, bv. Resiesperdafrigter, Jokkie, Professio-
nele Gholfspeler, Sport-direkteur, Instrukteur in Liggaamsopvoeding,
ens./Occupations in Entertainment, e.g. Race Horse Trainer, Jockey,
Professional Golfer, Sports Director, Physical Culture Instructor. etc....... 661
Begrafnisondememer, Lykbesorger/Undertaker, Layer-out...
Kinderopp N Maid 663
Verpleeg-assistent, Stafverpleegkundige, Leerlingverpleegkundige (kyk
%roep 01 beroep 132 vir ?e alifiseerde vemleegk:ngdige)/r?lur(s'i(zg
ssistant, Staff Nurse, Pupil Nurse (see group 01 occupation 132 for
professional nurse) (554
Skoonheidsdeskundige, Grimeerder/Beautician, Make-up Artist 665
Kroegman, Wynkelner, Kelner, Kelnerin/Barman, Wine Steward, Waiter,  «
Waitress ; i3 666
Hoteljoggie/Page 667
Spysenler/Caterer 668
Sjef, Kok, Personeelkok/Chef, Cook, Staft Cook 669 4
Koshuismatrone, -moeder, Huishoudster, Losieshulshoudster, Koshuls-
vader/Hostel Matron, Housekeeper, Boardinghousekeeper, House-
LU e e e e R 670
Kombuisbediende, Spensbediende, Teebediende/Kitchen hand, Pantry-
hand, Tea Serv; 671
WasgoedwerkerLaundryman, 672
Linnegoedbewaarder/Linen-keeper sesssisreee BT4
\'/ M VIF M VF M VIF

* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
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Huidige personee!

Totale verwagte
Present personnel Hv“a':zg" aggglbl _%%stz% op
E -24%
Beroep en beroepskode B Kleurti Asiérs n tures | Total number of
Occupation and occupational code “mk:: Coloureds Asians S}I}I:ck:s t':;f"‘ GWBG‘POS'S
n- as a
M VF M VIF M VIF M VF | cles | 1988-04-24«
Ander: Bediendes in besighede/Other: Servants in business 675
Sjampoodame/Shampoo Lady 677
] Ander Diensberoepe (Persooniik) (Spesifiseer)/Other Service Occupa-
| tions (Personai) (Specify)
Huishulp/Dc ic Servants 680
17 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY. 000
18 ARBEIDER/LABOURER 085
18 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY. 000
19 TOTALE AANTAL WERKNEMERS IN AFDELING 1/TOTAL NUM-
BER OF EMPLOYEES IN SECTION 1 980
VIF M VIF |

* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5

afdeling 4 ingevul word.

L.W. — Maak assebllef seker dat die totale van afdeling 1 ook in dle betrokke ruimte van

N.B. — Please ensure that the totals of
section 4.

AFDELING—2—SECTION

(Verwys na paragraaf 3, bladsy 4—Refer to paragraph 3, page 4)

Vul asseblief slegs AMBAGSMANNE in hierdie Afdeling in

Please enter only ARTISANS in this Section

saction 1 are entered in the appropriate space of

. Huldige personeel Totale verwagte
Preselgnet personnel "3-:::9" a:a;gbl _%%sgze“ op
24 %
Beroep en beroepskode tures | Total number of
Occupation and occupational code B“',a,:‘uk:j é':m:.:%: 2:::1'1!3 %W.;‘é'k? f"'lfal’;@n“l expectedtposts
- as a
VIF M VIF M VIF viF | cles | 1988-04-24x
20 METAAL- EN INGENIEURSAMBAGTE/METAL AND
ENGINEERING TRADES
Plastiek- en glasvesetwerker/Plastic and fibre-glass worker 700
Lugvaanonderhoudwerktuigkundige/Aircraft Maintenance Machanic........ 701
VIF M VIF M VIF VIF
* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
25
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Huidige persones! Totale verwagte
- e e | SpEie?
. 04-04+
Beroep en beroepskode i fures | Total number of
Occupation and occupational code %ﬂh’-'"?: é’:;u:m :;‘gg 9'84":&? Present| expacted posts
vacan- as at
M VIF M VIF M VIF viF | Cles | 1988-04-24
Grofsmid/Blacksmith 703
Boot- en Skeepsbouer (hout)/Boat Builder and Shipwright (wood)............ 704
Plaatwerker (Keteimaker)/Plater (Boilermaker) 705
Messelaar (Vuurvas en/of Chemies)/Bricklayer (Refractory and/or Che-
mical) 706
Passasierswa- en Trokp , Onderstel ‘Carriage and Wagon Fit-
ter 707
Konstruksi twerker, Arg iese Metaatwerker/Construction Steel-
worker, Architectural Metal Worker 708
Kopersmid/Coppersmith 709
Huistoestelwerktuigkundige/Domestic Appliance Mechanic 710
Passer en Draaier/Fitter and Turner mm
Passer (met inbegrip van masjienwerk)/Fitter (including machining)......... 712
Ingtrumentmaker en  Hersteller/Werktuigkundige  (Elektrotegni-
es)/Werktuigkundige (Nywerheid), Lugvaartinstrument, Wetenskaplike
instrumente/Instrument Maker and Repairer/Mechanic (Electrical)/Me-
chanical (Industrial), Aircraft Instruments, Scientific Instruments 713
Hyserwerktuigkundige/Lift Mechanic 14
Meulmaker (Elektromeganies)/Miliwright (Electromechanical) 75
Vormgieter/Moulder 716
Model- en Stempelmodelmaker/Pattern and Model Maker "7
Verkoelingswerktuigkundige/Retrigeration Mechanic 78
Takelaar, Touwerker/Rigger, Rop 719
Walsdraaler, Walsgereedskap- en Patroonmaker/Rofl Tumer, Roll Too!
and Temptlate Maker. 720
Woeegskaal-passer/Scale Fitter 721
Plaatmetaatwerker/Sheetmetal Worker 722
Draaier (met inbegrip van masjienwerk)/Turner (including machi-
ning) by S .
Gereodskapmaker, Gereedskap- en Setmaatmaker, Masjlen- en
Gereedskapopsteller/Toolmaker, Tool and Jigmaker, Machine and
Tool Setter. 725 |
i
Sweiser/Welder. 726
Stempelsnyer en Graveerder/Die Sinker and Engraver Ky
Werktuigkundige (Aanlegmasjinerie)/Construction Plant Mechanic .......... 728
20 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY.
VIF M VIF

* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
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. Huidige pomonee: Huidige Totale verwagte

aantal poste op
Beroep en beroepskode ‘;Srke.; 1988-04-24+
i i i i Total number of
Occupation and occupational code %ﬁ:‘:: égg{l"m"%: Qslsgr:ss SBu'r:&ess F\,lrxnm Totel nu tposts
- as al
M VIF M VIF M VIF M viF | ces | 1988-04-24x

21 ELEKTRIESE EN ELEKTRONIESE AMBAGTE/ELECTRICAL
AND ELECTRONICAL TRADES

Lugvaartuig Elektrisign, Elektronisién/Aircraft Electrician and Electrotri-
cian

730
Ankerwikielaar/A Winder 1
Motoreleldrisibn/Aut tive Electrici 732
Elekirlese en Elekirotegniese Passer/Electrical Fittar 733
Elektrisiéin (algemeen)/Electrician (general) 734
Elakirisién: Draad , Konstruksie/Electrician: Wireman, Construction 738
Elektroplateerder/Electroplater 738
s, LR, S 3, Ao
Teéei;gmgmﬁagi:reganlkus. -Elektrisién/Telecommunication Mecha- -
Radio- en Televisiemeganikus/Radio and Television Mechanici 739
Elektronika-meganikus/Electronics Mechanician 740

21 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY

22 MOTORAMBAGTE/MOTOR TRADES

Motormasjien- en Paswerker, Motorpasser, Enjinpasser/Automotive Ma-

chinist and Fitter, Motor Fitter, Engine Fitter. 750
Mot il tive Plater 751
otor Swelser/A tive Welder 752
Dieselwarktuigkundige/Diesel Mechanic 754
Brandstofinspuitwerktuigkundige/Fuel injection Mechanic 755
Motorwerktuigkundige/Motor Mechanic 756

Motorfiets- en Bromponiewerkiuigkundige/Motor Cycle and Scooter

758
Paneelklopper, Motorbakherstelwerker/Panel-beater, Auto Body Repair-
er. ; 759
Paneelklopper (met inbegrip van verispuitwerk en bekleding)/Panelbeat-
er (including spraypainting and trimming) 760
Verfspuitwerker/Spraypainter 761
Gereedskap- an Parsgereadskapmaker/Toolmaker and Press Toolmak 763
Trekker- en Landboumasjineriewerktuigkundige/Tractor and Agricultural
Machinery Mechanic 765
Baldebr, Bekleér (met inbegrip van verfspuitwerk)/Trimmer, Trimmar (in-
cluding spraypainting) 766
i Motordraai- en Masjienwarker/Automotive Turner and Machinist 768
Voertuigbakbouer (met inbegrip van saamgestelde bakke)/Vehicle Body
Builder (including composition bodies) 768
Houtmasjinis/Wood Machinist 72
22 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY 000
M VIF M V/IF M VIF M V/F

* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
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Huidige personeei Totale verwagte
Present personnel Huldige} gantal poste%p
Beroep en beroepskode Blankes Kleurtinge Asiérs Swartes ‘ﬁr‘:“‘ Tltgaslan—\?“mf;.d
Occupation and occupational code Whites Coloureds Asians Blacks Present| expected posts
vacan- as at
™ VIF M VIF M VIF M VIF | cles | 1988-04-24+

23 BOUAMBAGTE/BUILDING TRADES

M Bricklayer . 0] | At o e e o vy

Messel- en Pleisteraar/Bricklayer and Plasterer 781

Timmerman/Carpenter 782 | i pissssssnsnsnsnsgferssisinemn e s enif s renes

Timmer-en Skrynwerker/Carpenter and Joiner 783

Lakpolitoerwerker/French Polisher 784

Skrynwerker/Joiner {3 [ RN IE——— S S STy (Cl| ESURIRRRR ) SR, [ R e
Glas-in-loodwerker/Leadlight Maker b (-1 (RIS U SRR R e rrer e ety Srbe it Mot Reeointel L [ Bt e
Letterkap- en Klipversierwerker/Letter Cutter and DECOrator......ceuseaerseaserss 787 | vl fsie i S

Klipmesselaar/Stonemason [ 77} [ S St ey aeceamee e SRR HESSREER TS S e
Skilder en Versierder/Painter and Decorator b2 1 T WSRO S, T el R T (el Seietehtiand Ll sy
Plei | Yl (R SNSRI [ pesn wu Semepmovey! eeenen wmeney ESRSSERER BEERE S
Loodgieter/Plumber LT T | e D e st woemeeey Sl b il
Saaghersteller/Saw Doctor 782 Y RS RSO (S (——— e, RES

Winkeluitruster (Hout en Boukundige Metaalwerk)/Shopfitter (Wood and
Architectural Metal Work) 794

L iider/Signwriter 795

Muur- en Vicertedlider, Marmermesselaar, Kunsklip en Terrassowerker/
Wall and Floor Tiler, Marble Mason, Reconstructed Stone and Terraz-
zo Worker 796

Houtrnasjinis/Wood Machinist

23 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY .

24 DRUKKERSAMBAGTE/PRINTING TRADES

Boekbinder, Linieerder/Bookbinder, Ruler. 800

Kartondoosvervaardiging, Riffelbord- en Houermasjienbediener, Mas-
jienbediener (maak van houers)/Carton Making, Corrugated Board and
Container Machine Minder, Machine Minder (packaging) .........cc.ucuvuuees 801 | ...

Setter (Hand)/Compositor (Hand) 802

Setwerker (met inbegrip van masjienbediening en elektroniese setwerk),
Masjienbediener (met inbegrip van setwerk)/Compositor (including ma-
chin ng\ and electronic composing), Machine Minder (including com-

posing) 803
Snyer, Drukkerspakhuiswerker/Cutter, Printer's Warahouse Worker ......... 804 || B i ik b s s e e
Hoogdrukpersbediener/Letterpress Machine Minder BOB |- oneeoee e hiitiisansainai shststsieesoas idsusraibeis s fcsamapasseusanah fssibuserass
' Litograat, Fotolitograat/Lithographer, Photolithographer 807
Bedienerswerktuigkundige van Monotiep-gietmasjiene/Monotype Caster
Minder Mechanic 808 | ..
Fotograveur/Photogravure 808 | A P
Drukkerswerktuigkundige (algemene, setmasien, skryfbehoeftes en
koevertmasjienversteller)/Printer's Mechanic (general, typesetting ma-
chine, stationary and envelope machine adjuster) 811
Fotoblokmaker/Process Engraver 812 i
Proefleser/ProOOf ROAEN ... vereeriieriiisessmssssiarsm st s s ssscanssssenses 813
Rolpersmasjienbediener en Rolpersstereowerker/Rotary Machine Min-
der and Rotary Stereotyper 814
Diepdrukmasjienbediener/Gravure Machine Minder 815
Stereotipeerder/Stereotyper 816
Ander Ambagte (Spesifiseer)/Other Trades (Specify) 817

24 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY

» Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
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Beroep en beroepskode
Occupation and occupational code

Huidige personesel .| Totale verwagte
Present EP:'SO"M' Huidige| 2antal poste %tp
vaka- | "1988.04-04+
Blankes Kleurlinge Asidrs Swartes | Jures | Total number of
Whites Coloureds Asians Blacks " ToS9l - expected posts
vacan- as at
VIF M VIF M VIF M VIF Cles | 1988-04-24«

25 MEUBELAMBAGTE/FURNITURE TRADES

maker

Turner

Meubeimaker/Cabinetmaker .................. 820
Raammaker/Framemaker ........... T e e e e s
Stoelmaker, Stofteerders-raammaker/Chairmaker, Upholsterers’ Frame- -

B
Meubeimasjienbediener, Houtdraaiwerker/Furniture Machinist, Wood .

L [ SRR SRS SR cMMIis] (s o (] AN (ST (R

Maubelpoleerdar/Furniture Polisher 824
Beklaér, Stoffeerder/Trimmer, Upholsterer L | sogemuions Wit o byt | N SN meeoni | SPRRNON | |WNECADING | SIROO | NN | | ——
Finesrwerk/\Venaering. 826

827

Houtsnyer/Wood-carver

25 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY ...ooovieimiivnnsians

26 VOEDSELAMBAGTE/FOOD TRADES

Banketbakker/Confectioner ....... ..........

Mieliemeultenaar/Maize Miller ... ...

Graanmeulenaar/Miller

Diamantkruiswerker/Diamond Crossworker

Diamantsaagwerker/Diamond Sawer

Diamant- en Juweelsetter/Diamond and Jewel Setter

Graveerder/Engraver

Brood- an Bankethakker (klein goedere)Baker and Confeciionar | ] 830
LOL [EER) S SRR FRSTRSEA S SN MO ORI I I
L= 7 PR S—. S [P RIS [N RR) ] [ (N D
(20 | Pt hom ol WSty B LK RN e 5 st U] | SN | USRS | (OO (N | et e
Kieinhandelslagter, Blokman/Retail Butcher, Blockman...............c..cco.veeenn. 834 i
26 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTALONLY .......ccoooeviivomnvnnes 000 oo b b s SPeTi (o
"
27 DIAMANTSLYP, JUWELIERS- EN GOUDSMIDAMBAGTE/DIA-
MOND CUTTING, JEWELLERS’ AND GOLDSMITHS’ TRADES
Diamantorijanteerwerker/Diamond Brilliantoering WOrker ... 840 L vvcinsfincsssiofisnnsbissdind ko
a1
Diamantsnyer/DIamond CURBT ...........ceeevirirneereeieiiioneesissenssssessssssssssenses 842
'|
843
Lag Jlf [ESESERER, [EeRer e ERSRIOON] NS USSR (e ST Ceenaver o] (NN [
845
Edelmetaalbewerker en Montering/Pracious Metal Worker and Mounting 846
847

Medaliemaker/Medalist

27 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY

» Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5

29




Huidige personeel " Totale verwagte
Present personnel H::(Lg-? a;aggaal %%stze“%p
Beroep en beroepskode i ;2 tures e
i ; Blankes Kleurlinge Asiérs Swartes Total number of
Occupation and occupational code Whites Coloureds Asians Blacks T:::r?l expected (posts
- asal
M VIF M VIF M ViF M v | cies | 1988-04-24x
28 HAARKAPPERS- EN DIVERSE AMBAGTE/HAIRDRESSING AND
MISCELLANEOUS TRADES
Manshaarkapper(ster)/Gentiemens’ Hairdresser ........... B O, 1 e e i 1o ATt IR (RS e
Dameshaarkapper(ster)/Ladies’ Hairdresser PYTR R W (—; st SRR FERE St Sk (e
Leerambagte: Snywerk, Sole Sny, ens./Leather Trades: Clicking, Sole
Cutting, stc. Y10 [ (SR U ) A N e (i
Besigheidstoerus\ingwerktuigkundige. bv. Rekenoutomaat, Boekhou-,
Rekeninge- en Dikteermasjiene, Kasregister, ﬂkmasg%r;en algemeen,
ens./Business Equipment Mechanic, 8.g. Computer, kkeeping, Ac-
counting and Dictating Machines, Cash Register, Typewritter and
General, etc. PR [N LS (L e SRSERER BRI SRR Sttt L
Sell } PYYUN IR MU, Foessen (e SRR SRR S s [t S
FynOptikus/Fine Optician PYTIN (5! (] (RO (W e i EESRET St i (i R
Wapenmonteur/Armament Fitter ......... PR (DR (R [ I SR SRR S (e i
Ander Ambagte (Spesifiseer)/Other Trades (SPeCify) -....coueeeeninicnies P72 RTINS SOOI roort DONOTOT SIOTen Ferreieris EETIRTIOROPR NPT MU S S
28 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY ..ooiciiniimrncmmiminnnes 000 sisieiian il s s v ss bkt R i e rerirrris D ddintis R st st s st it s b e
20 TOTALE AANTAL AMBAGSMANNE IN AFDELING 27 TOTAL
NUMBER OF ARTISANS IN SECTION 2 . i i i
M V/IF M VIF M VIF M V/IF

» Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7,page 5

N.B. — P;::‘sr er;sure that the totals of section 2 are entered in the appropriate space of
on4.

AFDELING—3—SECTION

{Verwys na paragraaf 3, bladsy 4—Refer to paragraph 3, page 4)

Vul asseblief slegs VAKLEERLINGE in hierdie Afdeling in
Please enter only APPRENTICES in this Section

L W. — Maak assebllef seker dat die totale van afdeling 2 ook in die betrokke ruimte van
atdeling 4 ingevui word.

Huidige personeel AR Totale verwagte
Present personnel Huidige | aantal poste %p‘
Beroep en beroepskode Blank Kie As S ‘{3:‘:;' -|-1 (98|8-04§:« ¢
; H ankes urdi iérs warles ‘otal number o
Occupation and occupational code Whites Colourans Asians Blacks F"I“’cs:“‘ expacted posts
acan- as a
M VIF M VIF M VIF M v | cles | 1988-04-24x
30 METAAL-EN INGENIEURSAMBAGTE/METAL AND
ENGINEERING TRADES
Plastiek-en glasveselwerker/Plastic and fibre-glass worker 700 -’
Lugvaanondemoudwerl«uigkundige/Aircraft Maintenance Mechanic........ 701
Grofsmid/Blacksmith 703
Boot- en Skeepsbouer (hout)/Boat Builderand Shipwright (wood) ... 704
Plaatwerker (Ketelmaker)/Plater (Boilermaker) 705
Messelaar (Vuurvas enof Chemies)/Bricklayer (Refractory and/or
Chemical) 706
Passasierswa- en Trokpasser, Ondersteimaker/Carriage and Wagon Fit-
ter el PEAIN FEvreemin Weme FER R S PRI SUECERE Rt i
Konstruksiestaalwerker,  Argitektoniese Metaalwerker/Construction
Steslworker, Architectural Metal Worker 708
Kopersmid/Copparsmith 709
M V/IF M VIF M V/IF M VIF

« Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5

30



Hﬁ‘llesem?pgmnm: Huidige :ﬂ:i;%smo;
Beroep en beroepskode Blank Ki m T;;sa?a -04-':.2:-01
| ! lankes aurli Aslérs Swartes number
Occupation and occupational code Whites Co!ourf;?:l: Asians Blacks I:r:cs:m axpacted posts
n- as at
M VIF M VIF M WiF M VIF cies 1988-04-24+
Huistoestelwerktuigkundige/Domestic Appliance Mechanic 710
Passer en Draaier/Fitter and Turner 711
Passer (metinbegrip van masjienwerk)/Fitter (including machining)..... 712
Instrumentmaker en Hersteller/Werktuigkundige (Elektrotegnies)/Werk-
tuigkundige (Nywerheid), Lugvaartinstrument, Wetenskaplike instru-
mente/Instrument Maker and Repairer/Mechanic (Electrical)/Mechani-
cal (industrial), Aircraftinstruments, Scientificinstruments, 713 S e
Hyserwerktuigkundige/Lift Mechanic 714
Meulmaker (Eleldromeganies)/M\illwright (Electromechanical) .... 715
Vormgieter/Moulder = fa - T —— .
Model- en Stempelmodelmaker/Pattern and Model Maker ... TIT | svieimindremriscrrorilabasine
Verkoelingswerktuigkundige/Refrigeration Mechanic ALY Fentite: VSR
Takelaar, Touwerker/Rigger, Ropeman T19
Walsdraaier, Walsgereedskap- en Patroonmaker/Roll Turner, Roll Tool
and Template Maker 720
Weegskaal-p /Scale Fitter 720 Wl el ¢
Ptaatmetaalwarkar/St lal Worker e CT2 el
Draaier (met inbegrip van masjienwerk)/Tumer (including machining) ........ 724 | cinsiasas] S
Gereedskapmaker, Gereedskap- en Setmaatmaker, Masjien- en Ge-
reedskapopsteliarToolmaker, Tool and Jigmaker, Machine and Tool
e i, ORI, | e SR R (— 10 PI——- -
SWBISOIWBIIEN........coveivermiasenmamcieit ittt b csssrasisesesaasssassenes (3] | paee L e | el B it e
Stempelsnyer en Graveerder/Die Sinker and Engraver 727 i i
Werktuigkundige (Aanlegmasjinerie)/Construction PlantMechanic............ 728 oab it

30 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY

31 ELEKTRIESE EN ELEKTRONIESE AMBAGTE/ELECTRICAL
AND ELECTRONICAL TRADES

Lugvaartuig Elektrisién, Elektronisién/Aircraft Electrician and Electroni-
cian

T30 Rrreream

Ankerwikkelaar/Amature Winder 731
Motorelektrisién/Automotive Electrician T2 | cvsrrnes
Elektriese en Elektrotegniese Passer/Electrical Fitter ...........cccccoiniiinnnes 733
Elektrisién (algemeen)/Electrician (general) 734
Elektrisién: Draadwerker, Konstruksie/Electrician: Wireman, Construction 735
Elektroplateerder/Electroplater. 736
Radiotrisién, Lugvaartradiotrisién, Radar- en Radiomeganikus/Radio-

trician, Aircraft Radiotrician, Radar and Radio Mechanician 737

' Telekommunikasiemeganikus, -Elektrisién/Telecommunication Mech-

anician, EIBCtigian.........coeiiieiereeieiee s e 738
Radio- en Televisiemeganikus/Radio and Television Mechanician 139
Elektronika-meganikus/Electronics Mechanician ...............eeiveiniivisanienss 740

31 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY

* Kyk par. 7, bladsy 5/See par, 7, page 5

31



Beroep en bercepskode
Occupation and occupational code

- Totale verwagte
Huidige | aantal poste op
vaka- | "1988-04-24x

Huidige personeel
Present personnel
Blankes Kleurtinge Asiérs Swartes
Whites Coloureds Asians Blacks
M VIF M VIF M V/IF M VIF

tures | Total number of

Present expected posts

vacan- as at
cies 1988-04-24x

32 MOTORAMBAGTE/MOTOR TRADES

Motormasjien- en Paswerker, Motorpasser, Enjinpasser/Outomotive Ma-

Mechanic

Verfspuitwerker/Spraypainter

Machinery Mechanic

cluding spraypainting)

chinistand Fitter, Motor Fitter, Engine Fitter T | e zal b e e 1L o, 2 1L 10w, L1 | e L0 1 Wl AL el I e e
Motormetaalwerker/Automotive Plater ¥ (0] bty Mot el b smers el [ Koo L Uommepmmrnt sl et s il ppion, Gl Lt oo o | Lo e byt ity
Motor Sweiser/Automotive Welder (7] [STPRR ERS S [ S
Dieselwerkiuigkundige/Diesel Mechanic 754
Brandstofinspuitwerktuigkundige/Fuel injection Mechanic b 130 PN (=" RPN o PEnevmiucel HARRERR b NRIST .t EROIVPR RPN ERSRTr i FRv s T T A e
Motorwerktuigkundige/Motor MEChERIC....c..cccvesrisiisrsssssisrsssssnsessessieansnasns 756 Lo s nn s s R o S L A R G i G e el e
Motorfiets- en Bromponiewerktuigkundige/Motor Cycle and Scooter 758
Panselkiopper, Motorbakherstelwerker/Panelbeater, Auto Body REPairer - 759 | .....coiaduumsmummsnsssssfussimimesrind s isssissssssiadissssisss o s b i s
Paneslklopper (met inbegrip van verfspuitwerk en bekleding)/Panelbeat-

er (including spraypainting and trimming) 760 | iRt [ i i e e s e L eyl Fe e YR T

TO1 | iiiiiiniisisdiiniainnonars devssssmnbssniano] sasasisis RS (PPN S| R ] founee (SSRGS, S (PR T T
Gereedskap- en Persgereedskapmaker/T¢ oolmaker and Press Toolmaker 763 | icivusiidrisniiimmadarsismiimimofnssnsessissdonipmesisnsodssssi o g sisaabonisiionpnrgusnnnssnsisashiedastsnsrsorssansnansas
Trekker- en Landboumasjineriewerktuigkundige/Tractor and Agricuitural 768
Bekleér, Bakieér {met inbegrip van verfspuitwerk)/Trimmer, Trimmer (in- .
Motordraai- en Masjienwerker/Automotive Turner and Machinist .............. T O O T o e L o ooy, md st TC RN
Voertuigbakbouer (met inbegrip van saamgestelde bakke)/Vehicie Body

Builder (including composition bodies) 769 || i s s v v A v s e e
772

Houtmasjinis/Wood Machinist

32 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY ...oocnrieianrrnniannns

33 HOUAMBAGTE/BUILDING TRADES

B (Bricklayer 780
Massal- an Pleistaraar/Brickiayer and Pl 781 1.
Timmarman/Carpentar 782

Timmar-an Skiynwerken Garpenter and JONer ...
Lakpolitoarwarker/Franch Pollsher 784 |-
Skrynwerker/Jolnar ..., 785
Glas-in-loodwerker/Leadlight Maker ... b £:1 W 1 5 S| O SNIN|  S MJ 0 S \SSosIGURSCON FURSpr e o o) STCRIUENGha eodRL AR, Do v s
Latterkap- an Klipversiarwerker/Letter Cutter and DBCoraton ... IO 72 0 [ S U VPR L o PPy el o) PRI, MUMENRRU S AU IRCINPRITIET s, Lot e 3 (U i
KiipmasselaarfSlonemason 78| | skt bu it Sl i S bl dn bl s,
Stiider en verslarderPainter and DECOMBION ... 198 Lol e,
Pleisteraar/Plasterer 790
Loodgieter/Plumber 791
Saaghersteller/Saw Doctor 792 Votcimimunmnhagmiasamrnbs et i
Winkeluitruster (Hout en Boukundige Metaalwerk)/Shopfitter (Wood and
Architectural Metal Work) 794
L ilder/Signwriter 795
Muur- en Vioertedlider, Marmermesselaar, Kunsklip en Terrassowerker/
Wall and Floor Tiler, Marble Mason, Reconstructed Stone and Terraz-
zo Worker 796
Houtmasjinis/Wood Machinist TOTN irsra etk e

33 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY

» Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5

T



Beroep en beroepskode
Occupation and occupational code

Huldi ]
uidige p»rsmwe| Huidigs

Blankes Kleurlinge Asiérs Swartes lures
Whites Coloureds Asians Blacks kALl
vacan-

M VIF M VIF M VF VF | cles

Totale verwagte
aantal poste op
1988-04-24»
Total number of
expected posts

as at
1988-04-24»

34 DRAUKKERSAMBAGTE/PRINTING TRADES

posing)

Boexbmnder, Linieerder/Bookbinder, Ruler.............. 800
Karondoosvervaardiging, Riffelbord- en Houermasjienbediener, Mas-
penbediener (maak van houers)/Carton Making, Corrugated Board and
Container Machine Minder, Machine Minder (packaging) .......c...oceueevone. 801
Setter (Hand)/Compositor (Hand) 802
Setwerker (met inbegrip van masjienbediening en elektroniese setwerk),
Masjienbediener (met inbegrip van setwerk)/Compositor (including ma-
chining and electronic composing), Machine Minder (including com-
803
Snyer, Drukkerspakhuiswerker/Cutter, Printer's Warehouse Worker ......... 804
Hoogdrukpersbediener/Letterprass Machine Minder ... 806 |......
Litograaf, Fotolitograaf/Lithographer, Photolithographer 807
Bedlenerswerkluigkundige van Monotiep-gietmasjiene/Monotype Caster
Minder Mechanic 808
Fotograveur/Photogravure 809
Drukkerswerktuigkundige (algemene, setmasjien, skryfbehoeftes en
kosvertmasjienversteller)/Printer's Mechanic (general, typesetting ma-
chine, stationery and envelope machine adjuster) ... 8
Fotobiockmaker/Process Engraver 812
Proefleser/Proof Reader.... 813 Lo s iconsdbnnis il
Rolpersmasjienbediener en Rolpersstereowerker/Rotary Machine Min-
der and Rotary Stereotyper 814
Diepdrukmasjisnbediener/Gravure Machine Minder 815
Sterectipeerder/Stereotyper 816
Ander Ambagte (Spesifiseer)/Other Trades (Specify) .............. e 817

34 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY

35 MEUBELAMBAGTE/FURNITURE TRADES

maker..

Turner

MeubEIMaKer/CabiNBIMAKET ......... i ivreesiiruiaresseessecseerssreseees s . 820
Raammaker/Framemaker ......., 821 -
Stoeimaker, Stoffeerders-raammaker/Chairmaker, Upholsterers' Frame-

.. 822 | ..
Meubalmasiienbadienar, Houtdraaiwerker/Furniture Machinist, Waoed

B23

Meubslpolegrder/Furniture Palishar 824
Bokledr, Stoffaerder/Trimmer, Upholstarar 825
Finearwerk/Vansering......... 826 ).
HoutsnyerWood-carver 1 827

35 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY ..

36 VOEDSELAMBAGTE/FOOD TRADES
Brood- en Banketbakker (klein goedera)/Baker and Canfectioner (smalls)

Banketbakker/Contactioner

Mislismaulenaar/Maize Millar .

Graanmeulenaar/Miller

Klainheandelslagtar, Blokman/Retail Butcher, Bloch

830 i

831

36 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY

* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5

33

e




Huldige personee! Totale verwagte:
Present personnel Hya':z}_” aantal poste op
Beroep en beroepskode Blankes Kleuriinge Asibrs Sw T .
arles ‘otal number of
Occupation and occupational code Whites Coloureds Aslans Blacks Pm | expected posts
M VIF M VF M VIF M vF | cles 1968.00-244
37 DIAMANTSLYP-, JUWELIERS- EN GOUDSMIDAMBAGTE/DIA-.
MOND CUTTING, JUWELLERS’ AND GOLDSMITHS' TRADES
Diamantbrijanteerwerker/Di 1 Brillanteering Worker 840
Diamantkrulswerker/Diamond Crossworker Bl
Diamantsnyer/Di 1 Cutter B42
Diamantsaagwerker/Diamond Sawer, 843
Diamant- en Juweelsetter/Diamond and Jewsl Setter Ba4
G ler/Eng B45
Edelmetaalbewerker en Montering/Precious Metal Worker and
Mounting
Medaljemaker/Medalist 847
37 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY 000 i
38 HAARKAPPERS- EN DIVERSE AMBAGTE/HAIRDRESSING AND
MISCELLANEOUS TRADES
Manshaarkapper{ster)/Gentk ' Hairdressar 850
Damashaarkapper(ster)/Ladies’ Halrdresser B51
Le{q amt agte Snywerk, Sole Sny, ens./Leather Trades: Clicking, Sole o
Besigheidstoerustingwerktui kundlga bv. Rekenoutomaat Boekhou-,
Rekeninge- en Dikieermasjiene, Ki
ens./Business Equipment echanic: e, g Computer Bookkeepmg Ac-
counting and chlatlng Maohlnes, Cash Register, Typewriter and Ge-
nnrnl ele, ... 853
Sellmaker/Salimaker B54
Fyn Optikus/Fine Opticlan 855
Wapenmonteur/Armamant Filter 856
Ander Ambagte (Spesifiseer)/Other Trades (Specify) 857
1
38 SLEGS GROEPTOTAAL/GROUP TOTAL ONLY ... 4 s
39 TOTALE AANTAL VAKLEERLINGE IN AFDELING 3/TOTAL
NUMBER OF APPRENTICES IN SECTION 3
M VIF M VIF |
= Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5
L.W. — Maak assebllef seker dat dis totale van afdeling 3 ook in die betrokke rulmte van N.B. — Please ensure that the totails for section 3 are entered In the appropriate space
;. afdeling 4 Ingevul word. in section 4.
34



AFDELING—4—SECTION

Totale aantal persone in diens van hierdie onderneming op 24 April 1987
Total number of persons employed in this establishment on 24 April 1987

. A ‘Totale verwagte
Blankes Ceurti Asiérs Swartes TOTAAL Huidige
Whites Colourods Asians Blacks TOTAL veke- SENIR Ot o
eing Prasan| Total numberof
on Mans Vroue Mans | Vrove | Mans | Vroue | Mans | Vroue Mans Vroue v&c:‘n- expe(;ts atpo :
Males Females Males |Females| Males | Females | Malks | Females Males Females 1988-04-24%

40 AFDELING 1/SECTION 1

41 AFDELING 2/SECTION 2

42 AFDELING 3/SECTION 3

43 TOTAALTOTAL....

VFF M

* Kyk par. 7, bladsy 5/See par. 7, page 5

Ingevul deur
Completed by

Datum
Date

Naam van telefoonsentrale
Name of telephone exchange

Skakelkode en tel. nommer
Dialling code and tel. number

35

T i






